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PRAEFATIO. 


In recensendis sex ultimis Alexiadis libris 
praecipue, ut par fuit, codicem Florentinum (saec. 
XII) rara. fide insignem (F) secutus sum, qui inter 
Medieeos Laurentianos plut. LXX 2 (cf. Bandini 
catal. cod. Graec. bibl. Laurent. II 656) adservatur. 
ego eum inde a libro decimo usque ad libri XIV. 
eaput 8, ubi in verbo αἀπάσας (295, 13) deficit, 
ἃ. 1868. in. L. Scehopeni praeceptoris carissimi 
usum contuli. iam dudum enim in votis viri egregii 
fuerat codicis Florentini accuratam nancisci notitiam, 
quo operam incohatam perficeret. nempe bene 1n- 
tellxerat, id unum priori volumini, quod admira- 
bili ingenii acumine perpolitum ante hos quadra- 
£inta annos ediderat, non sine magno rei detrimento 
defuisse. accepta tandem mea conlatione, quam 
ultro ipsi obtuleram, ad opus diu intermissum re- 
versus brevi ante mortem scripturae discrepan- 
tiam a me adnotatam in exemplum suum trans- 
tulit: hic subsistere fato acerbo coactus est. mihi 


PRAEFATIO. XI 


sarium integrum, ne deessent ad quae ille saepe 
repiceret. adnotationum vero, quas Schopenus 
se additurum esse pollicitus erat haud raro in 
apparatu critico ad eas lectores ablegans, nihil re- 
litum. est. 

Bis typothetae per longius temporis spatium 
intermiserunt: quo factum est ut hic liber per tri- 
ennium sub prelo esset. atque iam sedecim eius 
plagulae (1—256) typis exscriptae erant, cum ad 
me perfertur liber, cui inscribitur: "Recueil des 
historiens. des croisades publié par les soins de 
l'académie des inscriptions et des belles lettres. 
Historiens Grecs. Tome premier. Paris, impri- 
merie nationale, MDCCCLXXV.' in quo E. Milleri 
cura Álexiadis ea omnia edita sunt, quae ad sa- 
vam expeditionem spectant, id est, ut meae edi- 
üonis paginis versibusque utar, 28, 183—141, 4. 
146, 91—151, 8. 165, 1—175, 16. 182, 14— 948, 
22. 253, 19— 267, 11. 270, 19—276, 12. cui ope- 
rae valde nocuit quod Millerus codicis Florentini 
ope destitutus fuit: id quod minime conpensa- 
batur nova Coisliniani et Leidensis sive Grono- 
viani conlatione. itaque permulta menda in Mil- 
leri editione resederunt, querum nonnulla etiam 
sine exemplari corrigi poterant. absoluto demum 
libro Millerus Florentinum codicem adiit eiusque 
testimonia praefationi subiunxit. quibus perlus- 
tratis suspicio quae mihi iam subnata erat con- 
firmata est, a L. Schopeno aliquot scripturas inter 
transcribendum neglectas esse: rursus haud pauca 
etiam Millerum fugerunt. certe equidem olim, ut 
né quid praetermitterem, bis, interdum adeo ter 
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codicem optimum contuleram. quae cum ita e 
in extremo libro accurate cum aliis quae adc 
et corrigenda fuerunt conposui quaecumq! 
adnotationibus criticis meis iure desiderari M 
beneficio didici. 


Seribebam Vratislaviae mense Iunio a. 


68 ANNAE COMN. ALEXIADIS LIB. X. 1]. 


τοῦτον ἀποστείλας, dg" ᾧ ὑποποιεῖσθϑαι τοὺς ἐντὸς Νικαίας 
βαρβάρους διὰ παντοίων ὑποσχέσεων καὶ ἀπαϑείας τελείας, 
ἐν μέρει δὲ καὶ ἀπειλούμενος τόσα καὶ τόσα πείσεσϑαι xti 

Οπαρανάλωμα ξίφους γενέσϑαι, εἰ παρὰ τῶν Κελτῶν ἀλῷεν, 
καὶ πάλαι τὸν Βουτουμίτην γινώσκων εὐνούστατον καὶ nuit 
τὰ τοιαῦτα δραστήριον. ταῦτα μὲν οὖν ἐξ ἀρχῆς τοῦτον nag 
χολουϑήκει τὸν τρόπον. 


8. ἀπειλούμενος FG, ἀπειλιούμενος P. 6. Βουτομίτην P, 
correxi. 


causamque cur ea fierent norat. hunc igitur misit ad deliniendo 
Nicgeae barbaros cum pollicendo inter alia multa tutam impunite 
tem, tum exponendo, tot tantaque mala eos subituros esse omnesque 
trucidatum iri, si urbem Galli caperent. iam pridem enim Butumi- 
ten sibi fidissimum et in rebus talibus gerendis maxime strenuum 
esse intellexerat. haec igitur it& &b initio successerunt. 


130 ANNAE COMN. ALEXIADIS8- LIB. XI. 12. 


xci πολλῶν αἱμάτων τὰς σὰς ἐμτελήσω πόλδες καὶ χώροως, 
, 


ἕως ἂν ἐπ᾽ αὐτοῦ vob Βυζαντίου τὸ δόρυ πηδαίμην." d; 
τοσοῦτον ἄρα ὃ βάρβαρος ἀλαζονείας ἐπῆρτο. 


1. καὶ πόλεις Ῥ, xe) om. AC. 8. ἀλαζονείας FAC, ἀλαζονίας P. 


visam multorumque caede ac sanguine urbes et terras tuas implebo, 
donec in ipso Byzantio hastam fixero? eo usque barbarus arrogw- 
tiae processit. 


D ————Mo0 -ν - 
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τοὶ μὴ πρὸς τὰ ἐν ποσὶ μόνον παρασκευάζεσϑαι, ἀλλὰ xai 
τὰ πόρρω ὁρᾶν μήτε μὴν φειδοῖ χρημάτων καιροῦ καλοῦν- 
τὸς ἀγέξοιμον φαίνεσϑαι καὶ μᾶλλον, ὁπηνίκα ἔφοδον ἐχϑροῦ 
αἴσϑηται. ταῦτα τοίνυν δεξιώτατα διαϑέμενος ἐκεῖϑεν μετ- 
δαναστὰς χαταλαμβάνει τὴν Σερούμπιτζαν χαἀκεῖϑεν αὖϑις 
ἄχρι τοῦ Σλοπίμου. μεμαϑηκὼς δὲ καὶ τὴν Ἰωάννου τοῦ 
vo) τοῦ σεβαστοκράτορος ἥτταν χατὰ τῶν Δαλματῶν προ-Ο 
ἀποσταλέντος δινάμεις ἀποχρώσας ἐχπέμπει εἰς ἀρωγήν. 
ὁ μὲν οὖν Βολκάνος εὐθὺς πονηρότατος ὧν ἐρωτᾷ πρὸς 
Ἰυτὸν βασιλέα τὰ περὲ εἰρήνης καὶ τοὺς ζητηϑέντας ὁμήρους 
ἀπέμπει. ἐκεῖνος δὲ ἐγκαρτερήσας ἐπὶ ἐνιαυτὸν ἔνα καὶ 
μῆνας δύο, ὡς τὸν Βαϊμοῦντον ἔτι ἐν τοῖς τῆς “Πογγιβαρδίας 
μέρεσι διατρίβοντα ἐττεπληροφόρητο, τοῦ χειμῶνος ἐπικα- 
ταλαμβάνοντος ἤδη, τοὺς στρατιώτας πρὸς τὰς σφῶν οἰκίας 
Ι ἐξέπεμψεν, αὐτὸς δὲ τὴν Θεσσαλονίκην καταλαμβάνει. ἐν δὲ ; 
τῷ τὴν πρὸς Θεσσαλονίκην ἀνύειν ἐτέχϑη ὃ πρωτότοχος 
τῶν υἱῶν τοῦ πορφυρογεννήτου καὶ βασιλέως Ἰωάννου κατὰ D 
τὴν Βαλαβίσταν συνεπαγόμενος ἐν τῷ τίχτεσϑαι καὶ ἕτερον 
ϑῆλυ, ἐχεῖσε γοῦν τὴν μνήμην τοῦ μεγαλομάρτυρος 4ημη- 
᾿ϑϑιρίου ἐχτελέσας εἰσέρχεται εἰς τὴν μεγαλόπολιν. γέγονε δὲ 
M4 τι τοιοῦτον. περὶ τὰ μέσα voi Κωνσταντινίου φόρου 


δ. Στρούμπιτζον C. 7. υἱοῦ τοῦ F, τοῦ om. P. 12. 
ἔτι τοῖς F, τοῖς om. P. ἐν addidi. — 19. μνήμην τοῦ F, τοῦ 
om. P. 21. μέσα F, μετὰ P. Κωνσταντίνου C. 


*deret, nequaquam adductus est esse ducis dicens, nullum ad vigi- 
lntiam tempus intermittere neque ad es solum, quae essent ante 
Pes, intendere, verum etiam futura cogitare nec denique intem- 
Püv& persimonia inparatum deprehendi, si necessitas urgeret, 
(wn adeo hostium impetus nuntiaretur. his igitur optime dispositis 
pitzam se confert indeque progreditur usque ad Slopimum. 

Ubi audita clade, quam Ioannes sebnastocratoris filius adversus Dal- 
Eiiass paulo ante missus acceperat, sufficientes ei copias auxilio mi- 
πὲ quare fraudulentissimus Bolcanus statim ad imperatorem delegavit, 
Q4 pacem rogareut, petitosque obsides dedit. ille annum unum et 
menses duos ibi moratus, cum Boémundum commorari etiamtum in 
Ogibardiae partibus resciret, instante hieme milites domum di- 

EEit quo facto dum Thessalonicam versus proficiscitur, natus est 
δὲ Balabistam porphyrogeniti imperatorisque loannis filius primoge- 
ufus sororem secum geminam ig partu ducens. deinde memoria ibi 
M&pi martyris Demetrii celebrata in caput regni sese recepit, ubi 
Wm temporis hoc accidit. collocata erat in medio Constantini foro 


ALEXIADIS LIB. XII. 5. | 153 


di πρρῳϑάνων ὀξύτητι νοῦ τὰς τῶν ἐπιβουλευόντων ἐπι- 
βουλὰς καὶ ἀνακόπτων τὰς τούτων ὅρμάς. καὶ ἔγωγε στοχάζο- 
μαι aro τῶν πορραγμάτων αὐτῶν τὴν Τύχην » « τῆς βασιλείας, 
ὅτι πανταχόϑεν συνέρρευσε τὰ δεινὰ καὶ ἐτετάραχτο αὐτό τε 
610 σῶμα τῆς πολιτείας καὶ πᾶν ἀλλότριον ἐμεμήνει κατὰ τῆς 
βασιλείας Ρωμαίων, ὡς εἴ τις οὕτως ἔχοι καχῶς, ὥστε καὶ Ὁ 
ὑπὸ τῶν ἀλλοδαπῶν πολεμεῖσϑαι καὶ ὑπὸ τῶν οἰκείων xa- 
τατρύχεσϑαι τὰς σάρκας διαμασσώμενον, τοῦτον δὲ ἀνεγεῖραι P. 859 
τὴν πρόνοιαν, ἵνα πρὸς τὰ πανταχόϑεν καχὰ ἀντιμηχανῷτο, 
Mogmeg δὴ καὶ τὸ τηνικαῦτα συνιδεῖν ἔδει. ὃ τε γὰρ Boi- 
μοῖγτος 0 βάρβαρος ὁ πολλάκις ἡμῖν εἰρημένος ἐξηρτύετο 
χατὰ τῶν σχήπτρων Ῥωμαίων βαρύτατον στράτευμα ἐπαγο- 
μένος χαὶ τὸ τυραννικὸν τοῦτο πλῆϑος ἑτέρωϑεν ἀντεπη- 
γείρετο, καϑάπερ ἄνωθεν τοῦ λόγου πεπροοιμίασται. τέσ- 
ἰόσαρες μὲν ἦσαν οἱ ξύμπαντες οἱ τῆς βουλῆς καταρχόμενοι, 
“νεμάδες τὴν ἐπωνυμίαν, τὰς κλήσεις ὁ μὲν Μιχαήλ, ὁ δὲ 
"un, ὃ ἕτερος ὌΝ ὗ ἄλλος MD προσηγορεύετο. ! ἀδελφοὶ 
ἤσαν x«i τὰ σώματα πρότερον καὶ τότε τὴν γνωμην᾽ εἰς 
| ταυτὸ γὰρ ἅπαντες συνεφρόνησαν, ἀποχτεῖναί τε τὸν αὐτο- B 
᾿Ἄχράτορα καὶ τῶν βασιλικῶν ἐπιλήψεσθαι σκήπτρων. συν- 
"7X γοντο δὲ αὐτοῖς καὶ ἔτεροι τῶν εὐγενῶν, οἵ τε ᾿Αντίοχοι 
γένοις ὄντες περιφανοῦς καὶ οἱ Ἐξαζηνοὶ καλούμενοι, ὃ τε 


3. lacunam signavi. 4. συνέρρευσε F, συνέρευσε P. 7. ὑπὸ 
τῶν olxsíor in F m. 2 in ras. 18. rovro scripsi: tovrov P. 
17. ἕτερος ** ὁ ἄλλος * P: spatia lacunarum ex F' dedi. 





DX ris resistens insidiantium insidias animi sollertia semper praeve- 
Miret eorumque impetus propulsaret. equidem ex rebus ipsis conicio 
IPsam tum praesentem adfuisse Fortunam imperio, siquidem adversis 
l'ebus undecumque concurrentibus reipublicae corpus turbabatur atque 
Omnes omnino hostes in Romanum imperium saeviebant, pariter 
AC si quis et ab externis hostibus impugnaretur et a suis gravissi- 
Ts dolorum tormentis discruciaretur, hunc vero providentia di- 
Vina excitaret ut calamitates undecumque  coortas repelleret; id 
quod tunc quidem dilucide cognosci oportebat. cum enim Boé- 
mundus barbarus ille saepe commemoratus, adversus Iomano- 
"Tum imperiam ingentem colligeret exercitum, tyrannica hacc mul. 
ütudo ab altera parte, ut supra praefata sum, excitata est. con- 
Wrationis auctores fuerunt fratres quattuor, Anemades cognominati, 
quorum unus Michael, alter Leo, tertius «, postremus denique » 

"Ocabatur. qui quidem fratres cum corporis tum consiliorum ne- 

Cilate coniuncti id unum omnes convenerunt, ut occiso impoera- 

regnum occuparent. quibus et alii nobiles sese socios adiunxe- 

TU, velut Antiochi gencris nobilitate florentes et qui Exazeni 
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» A] - 

εἰ εὐοδα πράξαιεν καὶ ἡ Τύχη αὐτοῖς εὐνούστερόν πως ἐνα- 
» 

τενγίσειε, τὸν μὲν παραγχωνίσαιντο ἀφέντες Ψψαίρειν éni 

3 - 3 
πελάγους, αὐτοὶ δὲ τῶν σχήπτρων ἀνϑέξοιντο μικρὰν τινα 
δύξαν χαὶ εὐετηρίαν αὐτῷ ἀπονείμαντες. οἱ μέντοι γε πρὸς 
δἐχεῖνον λόγοι τῆς ἐπιβουλῆς οὐ φόνον τοῦ αὐτοκράτορος 
ἐπηγγέλλοντο οὐδὲ ξιφουλκίας ἐμέμνηντο, οὐ μάχης οὐδὲ 

, 4 & 2 ^ 
πολέμων, ἵνα μὴ χαταπτοήσαιεν τὸν ἄνδρα πάλαι τοῦτον 
09! A et y , , «« 
εἰδότες πρὸς ἅπαν εἶδος πολέμου δειλότατον. τοῦτον τοί- 
»» τὸν Σολομῶντα ὥσπερ δὴ κορυφαιότατον τῶν ἄλλων 
10 ἐνηγκαλίσαντο. συνυπήχϑησαν δὲ τῇ τούτων βουλῇ καὶ 0 
Zügoóg καὶ ὃ τὴν ἐπαρχίαν τῆς Κωνσταντίνου τῷ τότε 
ῥιηγυχὼς Ξηρός. Ó μέντοι Σολομῶν κουφοτέρας ὧν γνώμης, 
L » » 4 [! ^v A " 3 

χαϑὰπερ ἄνωϑεν εἰρηται, καὶ μηδὲν τῶν παρὰ vov Εξαζη- 
WU χαὶ τοῦ “γαλέα καὶ αὐτῶν δὴ τῶν ““νεμάδων μελετω- 
Ἰδμένων συνεὶς ἐν χερσὶν ἤδη τὴν βασιλείαν Ρωμαίων κατέχειν 
γ) , ' * - - 
οἰόμενος προσωμίλει τισὶ καὶ ὑτιεποιεῖτο ὑποσχέσεσι δωρεῶν 
X& ἀξιωμάτων τούτους ὑπαγόμενος. φοιτήσας δέ ποτε 
N 2 ^ - & 2 “ 
πρὸς αὐτὸν ὁ τοῦ δράματος κοριφαῖος ἤιχαὴλ ὁ «“Ινεμᾶς 
N / € Led /, , , ?* » M 
χὰ ϑεασάμενος ὁμιλοῦντα τινε ἐτυνϑανετο, τί ἂν εἴη tO 

, ^ ^ 
λεγόμενον. ὁ δὲ Σολομῶν μετὰ τῆς συνήϑους ἁτιλότητός 

€ cC 3r! » » ς - M M 4 € , 

φησιν ὡς “αξίωμα αἰτησας ἡμᾶς καὶ λαβὼν τὴν vrooxeouy 


2. ψαίρειν F, χαίρειν P. ll. τῆς Kovarayrityov τῷ τότε F, 
τῷ τότε τῆς Κωνσταντίνου P. 14. ὑαλέα F, Ὑελέα P. 17. δέ 
ποτε F, ποτὲ om. P. 20. Σαλομῶν P, correxi. 


tem redegerunt eo consilio ut, si felici uterentur successu atque 
"ortuna ipsis arrideret, extrusum tamquam in mari eum relinquerent, 
IPl vero rerum potirentur gloriolam ill quandam  exiguamque 
felieitatem concedentes. in sermonibus eo praesente de coniuratione 
bitis imperatoris caedes non commemorabatur neque ulla de 
aut de pugna bellisve mentio fiebat, ne homini, quem ad omne 

lum ignavissimum sciebant, terrorem inicerent. hunc igitur So- 
lomonem tamquam ceterorum principem amplectebantur. praeterea 
"uem consilii participes facti sunt Sclerus et Xerus, qui Con- 
Kantnopolis praefectura tum functus fuerat. Solomon vero, homo, 
αἱ dixi, levioris ingenii omniumque ignarus, quae ab Exazeno et 
yalea ipsisque Anemadibus parabantur, quasi iam imperium Romano- 
"um teneret, adiit quosdam eosque munera dignitatesque pollicitus 
Cnciliare studuit. convenit eum forte aliquando dramatis coryphaeus 
ichael Anemas, qui, cum euin nescio quocum confabulantem vidis- 
"X quid inter se conferrent, sciscitatus est. tum consueta simpli- 
Gate Solomon "hic" inquit "qui dignitatem a nobis petiit accepta 
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wp TOY τῆς φιλανϑρωπίας χειρῶν ἀπολέλυκεν. ei δ' 
βαῖεν ἐκείνας, σύμβολόν ἐστι τοῦτο, ὡς δῆϑεν καὶ τὸ 
luov κράτος τούτους ἀπώσατο. τῆς Τύχης οὖν ἐστι τὰ D 
"πὸ τὴν τιμωρίαν ἀνϑρώπων᾽ ἣν ἐγὼ ϑείαν ψῆφον εἶναι 
Ὅμαι, καὶ δεῖ καλεῖν ἐκείνην εἰς ἀρωγήν. ἢ γὰρ τὰ τῆς 
ιαϑείας ἐντὸς ἔφϑακε τῶν χειρῶν καὶ ἐξήρηντο τῶν 
"uv οἱ δυστυχοῦντες ἢ τὰς χεῖρας παρωδευκχότες καὶ 
ὦ σωτηρίας εἰσίν. ἐγὼ δὲ τὸ πᾶν εἰς τὴν τοῦ Θεοῦ 
ἰϑημε πρόνοιαν, 7] καὶ τότε τὸν ἄνδρα τῆς ἐξορύξεως 
ὀμμάτων τοῦτον ἐξείλετο. Θεὸς γὰρ ἡμᾶς, ὡς ἔοικε, 
γικαῦτα ἐκίνησεν εἰς τὴν τούτου συμπάϑειαν. ὁ γὰρ P. 864 
ἧς σωτηρίας ἄγγελος σπεύσας ἔνϑεν τῆς ἁψῖδος, ἐν ῇ 
"xoi χεῖρες ἦσαν ἐμπεπηγμέναι, τὸ τῆς συμπαϑείας 
μάτιον ἐπιδοὺς τοῖς τὸν Πιχαὴλ ἄγουσιν ἐκεῖθεν τοῦ- 
lago» ὑπέστρεφε καὶ καταλαβὼν τὸν ἀγχοῦ τῶν ἀνακτό- 
φκοδομημένον πύργον κεῖϑι τοῦτον καϑεῖρξε᾽ τοῦτο 
ποιῆσαι κεκέλευστο. 

1. Οὕπω δ᾽ οὗτος vig εἰρκτῆς ἠλευϑεροῦτο καὶ τὸν 
00LOY αὖϑις ἡ τοῦ ᾿“νεμὰ εἶχεν εἰρκτή. σύργος δ᾽ n» 
ig τῶν ἀγχοῦ τῶν ἐν Βλαχέρναις ἀνακτόρων διακειμένων 
ἦν τῆς πόλεως, ὃ τοῦ ᾿“Ανεμᾶ καλούμενος, ὥσπερ τι 


2. συμβουλή C. 8. τὰ addidi. 10. τούτων C. 12. 
ἄγγελος FC, ἄλλος P. 14. γραμμάτιον F, γραμμάτων P. 
18. ἠλευϑεροῦτο C, ἐλευϑεροῦτο P. 


quas tamen si qui transgressi sunt, hoc argumento est, im- 
)ra potestate eos esse ad supplicium proiectos. penes For- 
1 igitur supplicio damnatorum hominum sors est: quam For- 
1 equidem divinum oraculum esse interpretor eamque in 
um vocare sane opus est. etenim aut intra manus veniam 
i infelices periculis liberantur aut manus transgressi omni spe 
s destituuntur. ego vero omnia in divina colloco providentia, 
tum quoque istum virum ab oculorum effossione liberavit. deus 
tunc nos, ut consentaneum est, ad commiserandum illum com- 
. salutis igitur nuntius ad fornicem properans, in quo manus 
e defixae erant, gratiae literas iis, qui Michaelem ducebant, de- 
quo facto cum illo reversus et ad turrim se conferens prope 
m aedificatam ibi eum inclusit, id quod facere iussus erat. 

.. Necdum carcere is liberatus erat, cum Gregorium Anemae 
dia excepit. turris autem erat una ex iis quae in moenium 
regiae in Blachernis sitae contermina dispositae erant, vocatur- 
inemae; quam appellationem quasi quadam sorte eo duxit, quod 
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* τῶν τῆς συγκλήτου καὶ τοῦ στρατοῦ λογάδων, ἀλλὰ xai 
πῶν δὴ τῶν συγγενῶν καὶ γαμβρῶν τοῦ αὐτοκράτορος. ix 
υτησὲ δὲ τῆς γραφῆς διαγνοὺς αὐτὸν ὃ αὐτοχράτωρ xa 
com» ἐπὶ τὸ χεῖρον προβαίνοντα καὶ εἰς παντελῆ ἀπόνοιαν 
ἢ συνελαυνόμενον καὶ ἀπογνοὺς αὐτοῦ παντάπασι τῆς 
σαρεσχαιδεχάτης ἐπινεμήσεως ἐφισταμένης Ἰωάννην τὸν 
ho» ἀδελφιδοῦν τῆς πρωτοτόχου αὐταδέλφης, ἐξάδελφον δὲ 
ατρύϑεν τοῦ ἀποστάτου πέμπει κατ᾽ αὐτοῦ κατὰ πρῶτονΎΥ͂. 289 
ἐν λόγῳ μᾶλλον συμβουλευσόμενον τὰ σωτήρια, οἰόμενος 
εἰσϑῆναι τούτῳ διὰ τὴν éx τῆς συγγενείας γνησιότητα καὶ P. 365 
ἵν ἐχ ταὐτοῦ αἵματος ἀμφοῖν κοινωνίαν" εἰ δὲ μὴ βούλοιτο, 
NR ἀντικαταστῆναι διά τε ξηρᾶς καὶ ϑαλάσσης πολλὰς 
μεπαγήμενον δυνάμεις. μαϑῶν δὲ τὴν τούτου ἔλευσιν Ó 
ἀρωνίτης Γρηγόριος ἐξελϑὼν ὡς πρὸς Κολωώνειαν ἀπῇει 
τολίχνιον δὲ τοῦτο ἐρυμνότατον καὶ ἀνάλωτον), ἐφ' Q ue- 
nmalgagJat τὸν Τανισμάνην εἰς ἀρωγήν. τοῦτο àv τῷ 
τιέναι μεμαϑηχὼς ὃ Ἰωάννης τοὺς Κελτοὺς τοῦ ἰδίου στρα- 
ὕματος ἀποδιελόμενος καὶ λογάδας Ῥωμαίους κατ᾽ αὐτοῦ 
ἔπεμψεν. ov καὶ προχαταλαβόντες καρτερὰν τὴν μετ᾽ αὖ- 
X» ἀνεδύσαντο μάχην. δύο δὲ γενναῖοι ἐντυχόντες αὐτῷ Β 
πέσχον διὰ τῶν δοράτων καταβαλόντες τοῦ ἵππου. xg 
"Tuc ἀναλαβόμενος αὐτὸν ὃ Ἰωάννης ζωγρίαν ἄγει τῷ QU- 


7. ἀδελφιδοῦν) ἀδελφόν C. 9. λόγῳ scripsi: λόγον libri. 
συμβουλευσόμενον scripsi: συμβουλευόμενον libri. 13. 
συνεπαγόμενος C. 


"Um versruum ad eum mitteret, quo non proceres solum senatus 
que exercitus, sed cognatos quoque generosque imperatoris vehe- 
"ier insectatus esset. ex quo scripto imperator cotidie illum in 
lors aberrare cognoscens atque ad summam provehi amentiam, cum 
lati eius plane desperaret, instante indictione quarta decima lo- 
Bem suum ipsius consobrinum primogenita natum sorore patru- 
uie apostatae adversus illum misit, ut primo salutaribus datis 
asi ei persuaderet, cum hominem cum illo consanguini- 
is et necessitudinis vinculo iunctum posse ab eo moveri pu- 
δὲ : vnm si minus obtemperaret, strenue multis terra marique 
iis bellum ei inferret. cuius adventu nuntiato egressus 

e: &ronita Coloneam versus (arx ea est firmissima atque 
Spognabilis abiit, ut Tanismanem in auxilium vocaret. quae cum 
ens comperisset, Gallos e suo exercitu segregatos cum 

τρίτα Romanorum adversus eum misit, qui brevi eum occu- 
Mes atrox proelium committunt, in quo duo milites fortissimi 
zm assecuti lanceis de equo deiectum capiunt. quem loannes sic 
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et 1 3 b D ^ , , ' , 

8. Οὐτω μὲν ov» τὰ xata τοὺς ἐπιβούλους καὶ τὸν 
ἀποστάτην 1] ρηγύριον οἰκονομήσας οὐδὲ τὰ κατὰ τὸν Boi- 
μοῖγτον ἐλάϑετο, ἀλλὰ μεταπεμψάμενος τὸν Κοντοστέφα- 
»» Ἰσαάχιον μέγαν δοῦχα τοῦ στόλου προὐβάλετο καὶ πρὸς Ρ᾿ 868 
i1) διρράχιον ἐξέπεμψεν ἐπαπειλησάμενος τὴν τῶν ὀφϑαλ- 

ον 2 - , ? A L4 M A 
μῶν αὐτοῦ ἐχκοπήν, εἰ μὴ φϑᾶδας προκαταλάβοι τὴν πρὸς 
τὴ Ἰλλυρικὸν τοῦ Βαϊμούντου διαπεραίωσιν. πέμπει δὲ καὶ 

^" , A M] ew [4 3 / M 
σιγεχῇ γράμματα πρὸς τῶν δοῦκα Δυρραχίου «Αλέξιον, τὸν 
3 ^ ^ . , -— 
ἀδελφιδοῦν αὐτοῖ, ἐπαλείφων τοῦτον xoi παρασκευάζων 
)ἐγρηγορέναι διὰ παντὸς καὶ τοὺς κατὰ τὴν ϑάλασσαν ἐπι- 
σχυποῖντας αὐτὸ τοῦτο ποιεῖν παρακελείεσϑαι, ὡς μὴ λά- 
ϑοι ὁ Βαϊμοῦντος διαπεράσας, ἀλλ᾽ εὐθὺς δηλωϑῆναί οἱ 

^ 3 
διὰ γραμμάτων. ταῦτα μὲν ovv ὃ αὐτοχράτωρ᾽ ὁ δὲ Ko»- 

» , 3» A » 3* 4 3 b] 
τοστέφανος ἐντεταλμένον ἔχων μηδὲν ἀλλο ἢ vov ἀναμεταξυῦ. 290 
᾿ Μυγγιβαρδίας « ἐπιμελῶς τηρεῖν πτορϑμὸν καὶ τοὺς πρὸς τὸ 
διρράχιον προπομποὺς τοῦ Βαϊμούντου καὶ πᾶσαν τὴν αὖ-Β 
τοῦ παρασκειὴν ἐκεῖϑεν ἐνθάδε κομισομένους ἀπείργειν καὶ 
μηδὲ τὸ τυχὸν χομίζεσϑαί οἱ ἐκ “ογγιβαρδίας παράπαν 
σιγχωρεῖν ἀπελϑὼν ἠγνόησε τὸν ἐπιτήδειον τόπον τῶν ἐκεῖϑεν 
Ἱπρὸς τὸ Ἰλλυρικὸν διαπλωϊζομένων᾽ οὐ τοῦτο δὲ μόνον, ἀλλὰ 

1 ’ ν. , ? € “- 
Xu παραβλεψψαμενος và ττροστεταγμένα εἰς Ὑδροῦντα δια- 

- (€! , , 4 M Ml , “ἷἄἉ , 
περᾷ, ὁπὲερ πόλις ἐστὶ κατὰ τὴν παραλίαν τῆς ““ογγιβαρδίας 


4. dJovxey F. προὐβάλετο F, προὐβάλλετο P. 10. 3«- 
λασσαν F, ϑάλατταν P. 15. lacunam signavi. 19. 
ἐχεῖϑεν F, ἐχεῖσε P. 21. '"Iógovrra P, correxi. 


8. Rebus ita adversus insidiatores et Gregorium apostatam adminis- 
trati* imperator ne Boémundi quidem oblitus est, sed ad se arcessitum 
Contostephanum Isaacium magnum classis Romanae ducem nominavit 
fitimque proficisci Dyrrachium iussit minis insuper additis. oculos 
Ip" effossum iri. nisi Boémundum in Illyricum traiecturum ipse an- 
levertisset. stimulabat etiam assiduis litteris Dyrrachii ducem Alexium 
fratris sui filium, ut et ipse acriter invigilaret et exploratores in 
mh collocatos, αὖ idem facerent, hortaretur, ne imprudentibus ipsis 

€mundus traiceret, sed extemplo litteris datis id sibi indicarent. 
quibus ab imperatore sic constitutis Contostephanus tamen, cui id 
tolum demandatum fuit, ut fretum inter Longibardiam * diligentissime 
ur nec naves a Boémundo Dyrrachium praemissas apparatum 
quemlibet illuc portantes transire nec denique quidquam ei ex Lon- 
giberdia subvehi sineret, primum ignorabat locum, quem ibi oppor- 
mnissimum hostes in Illyricum traiecturi haberent; neque hoc solum, 
ed contemptis etiam ipsis mandatis Hydruntem traiecit, urbem in 
ΓΒ Longibardiae maritima sitam. cui tum urbi mulier quaedam 
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συμμιγοῦς οὖν τῆς εὐφημίας ἀπὸ τε τῶν ἐντὸς ἀπό τε τῶν 
ἐχτὸς γινομένης καὶ πάντα τὰ ττέριξ κατειληφυίας, ἐπεὶ τοιού-- P. 867 
τοις λύγοες καὶ ἐπαγγελίαις ψευδέσι τὸν τοῦ Κοντοστεφάνου 
ἀπῃώρει λογισμὸν ἡ στρατιῶτις ἐκείνη γυνὴ ὡς εἴρηται, κα- 
δταλαμβύνει καὶ ὁ προσδοκώμενος μεϑ᾽ ὧν συνυπήγετο κο- 
μήτων καὶ ὁμόσε χατὰ τοῦ Κοντοστεφάναυ χωρήσας ἧἥττᾷ 
χατὰ χράτος. οἱ μὲν οὖν τοῦ ναυτιχοῦ ἅπαντες ὡς ἄπειροι 
τῆς διὰ ξηρᾶς μάχης τῇ ϑαλάσσῃ ξαυιτοὺς προσέρριψαν" τῶν 
& ye Σχυϑῶν προεχδραμόντων (παρῆσαν γὰρ txavoi μετὰ 
τοῦ Ῥωμαϊκοῦ σερατεύματος) ἐν τῷ καιρῷ τῆς μάχης εἰς 
προνομήν, ὡς ἔϑος τοῖς τοιούτοις βαρβάροις, συμβέβηκεν 
ἁλῶναι τούτων $E τὸν ἀριϑμόν, otc καὶ ἀποσταλέντας ϑεα- 
σάμενος ὃ Βαϊμοῦντος καϑάπερ τι μέγιστον πόρισμα τού-Β 
τους λαβὼν εὐθὺς πρὸς Ῥώμην ἀπήει. καὶ καταλαβὼν τὸν 
ἀποστολικὸν ϑρόνον καὶ τῷ πάπᾳ διαλεχϑεὶς καὶ πρὸς ὁρ- 
γὴν ὅλον κινήσας κατὰ τῶν Ρωμαίων καὶ τὴν ἀνέκαϑεν τῶν 
βαρβάρων τούτων μῆνιν κατὰ τοῦ ἡμεδαποῦ γένους ἄνερε- 
ϑίσας͵ ἵνα μᾶλλον τοὺς ἀμφὶ τὸν πάπαν Ἰταλοὺς ἐκμήνειεν, 
ὁ Βαϊμοῦντος καὶ τοὺς ἑαλωκότας τῶν Σκυϑῶν παρεστή- 
Porro ὥσπερ ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ἐνδεικνύμενος, ὡς 
ἄρα ὁ αἰτοχράτωρ ᾿4λέξιος δυσμενῶς ἔχων τὰ πρὸς Χρισ- 
"morc βαρβάροις τινὰς ἀπίστους καὶ ἀλλοχότοιυς ἱ7τιο- 


l. εὐφημίας F, εὐφήμη P. — 2. χατειληφυίας C, κατειλειφυίας 
P. ὅ. συνυπήγετο F, συναπήγετο P... 18. ὁ βάρβαρος Βαϊμοῦν- 
ro; Ε; m. ead. βάρβαρος oxpunxit. 17. γένους] σϑένους C. 


dicunt, repente deiecta ad pugnam se converteret. consonantibus 
ntur obsessorum obsidentiumque scclamationibus, quibus omnia 
Grum complerentur, cum illis verbis falsisque nuntiis virago illa, 
u diximus, Contostephani animum suspenderet, advenit interim ex- 
Pectatus ab ea filius una cum aliis comitibus, qui in Contostephanum 
ΠΩ] invecti ingentem οἱ cladem) inferunt. itaque turba classi- 
(lorum terrestrium pugnarum imperita in mare se proiecit. qui- 
dam vero Scytharum, qui haud pauci erant in Romano exercitu, 
Qm in ipso pugnae discrimine praedandi causa, ut mos est horum 
orum, excurrissent, accidit, ut caperentur corum sex, quos ad 

€ missos Boómundus intuitus sicut amplissimum accepit corollarium. 
"am enim cum his Romam abiit sedemque adiens apostolicam ac 
Pipum colloquiis aggressus ad summam acuit in Romanos iram vce- 
remque barbarorum istorum adversus genus nostrum furorem con- 
Vit. sed ut papae et ltalorum Boémundus rabiem magis commo- 
Vel captos Scythas in medio collocavit, quasi iam ipsis ex rebus 
ens, imperatorem Alexium, Christiani nominis hostem, impiis 


J 
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ἐκεῖνος Νικηφόρος Ἐξαζηνὸς ὃ “γαλέας xai ὅ τούτου ἐξά- 
Κωνσταντῖνος ᾿Ἐξαζηνὸς ὃ καλούμενος Δούκας καὶ 
ὁ ἀνδρικώτατος ᾿4λέξανδρος ὁ Εὐφορβηνὸς καὶ ἕτεροι τῆς 
αὐτῆς ἀξίας xai τύχης, μνησάμενοι ϑούριδος ἀλκῆς ἐπιστρα- 
ὀφέντες καὶ τοὺς ἀκινάχεις σπασάμενοι δλῃ χειρὶ καὶ γνώμῃ B 
πρὸς τοὺς Κελτοὺς ἐμάχοντο τὸν ὅλον ἀναδεξάμενοι πόλεμον 
καὶ ἡττήσαντες αὐτοὺς λαμπρὰν τὴν κατ᾽ αὐτῶν νίκην ἤραντο. 
ἀναχωχὴν οὖν ὃ Κοντοστέφανος ἐντεῦϑεν λαβὼν τῆς Κελτι- 
χῆς ἐπελεύσεως λίσας ἐκεῖϑεν τὰ πρυμνήσια μετὰ τοῦ vav- 
Ἰυτικοῦ παντὸς τὸν «Μὐλῶνα καταλαμβάνει. ἐπεὶ δέ, ὁπότε 
πρώτως τὸ Δυρράχιον καταλαβὼν τὰς ὑφ᾽ ἑαυτὸν πολεμικὰς 
γαῖς ἐξ αὐτοῦ τοῦ “υρραϑίου μέχρι τοῦ «Αὐλῶνος καὶ αὐτῆς 
τῆς καλουμένης Χιμάρας διέσπειρεν, ἀπέχοντος μὲν τοῦ 
Διρραχίου τοῦ «Αὐλῶνος σταδίους ἑκατόν, τῆς δὲ Χιμάρας 
Ἰϑτοῦ Αὐλῶνος αὖϑις ἀπεχούσης σταδίους ἑξήχοντα, τὴν τοῦ 
Βαϊμούντου ἐπειγομένην ἤδη ἐμάνϑανε διαπεραίωσιν, στο- 
χασάμενος ἐνδεχόμενον εἶναι μᾶλλον εἰς τὸν Μὐλῶνα διασε- 
(iom, αὐτὸν διὰ τὸ ἥττονα εἶναι τὸν πρὸς τὸν «Αὐλῶνα 
πλοῦν τοῦ πρὸς τὸ Δυρράχιον καὶ διὰ τοῦτο δεῖν πλείονα 
ϑυτὴν φυλαχὴν τοῦ «ΜΤυλῶνος ποιήσασϑαι ἀπελϑὼν μετὰ τῶν 
ἑτέρων δουκῶν ἐτήρει ἐπιμελῶς τὸν ἀναμεταξὺ πορϑμὸν ἐκ 
τοῦ Μὐλῶνος καὶ κατὰ τὴν ἀχρολοφίαν τοῦ καλουμένου 


I. ὑαλέας F, Ὑελέας P. 18. Χιμαίρας C. διέσπειρεν F, 
διέπειρεν P. 14. Χιμαίρας C. 15. ἀπεχούσης F, ἀπέ- 
χουσαν P. 17. τὸν F, αὐτὸν P. 21. ?x addidi. 


Prueclarissimi erant Nicephorus Exazenus Hyaleas cognominatus eiusque 
ptiruelis Constantinus Exazenus cognomine Ducas ac maxime strenuus 
llle Alexander Euphorbenus aliique eiusdem loci dignitatisque, acer- 
"ma memores virtutis conversi strictis gladiis tota vi totoque animo 
alis repagnassent et universo proelio renovato clarissimam de iis 
"iioriam  reportassent. qua re, cum Gallos, ne impetum facerent, 
'emorarentur, usus Contostephanus universa illinc soluta classe Aulonem 
CCupavit. sed. quoniam, cum primum Dyrrachium venit navesque, 
quà habebat longas, &b ipso Dyrrachio ad Aulonem usque et locum 
Qu dicitar Chimaram  spersit (distat autem Aulon a Dyrrachio 
"idi centum, Chimara ab Aulone sexaginta), fama instantis Boé- 
Bundi traiectionis percrebruit, hanc susceptum iri Aulonem coniec- 
Wbwtor, quod Aulon propius quam Dyrrachium aberat, ob eam- 
Qu rem Aulonem maiori prsesidio debere firmari. cum reliquis 
Mitur ducibus profectus fretum ab Aulone diligenter observabat spe- 
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ἀατάχροτον ἐπιχτυποῖσαν ταῖς τῶν κωπῶν συνεχέσιν ἐπεμ- 
- , E - , , , , 
ολαῖς, κύχλῳ δὲ τοῦ τοιουτου στόλου συντάξας στρογγύλας 
fac ἐξ ἑκατέρου μέρους καϑάπερ περίβολον ἐντὸς τὸν πο- 
δμικὸν συνέκλειε στόλον. καὶ εἶπες ἂν ἰδὼν καὶ πόρρωϑεν 
ἱπὸ σχοπιᾶς ϑεασάμενος πόλεν εἶναι διαπόντιον τὴν πλέου- 
ταν ναυστολίαν. συνεπέβαλε γάρ τι καὶ τὰ τῆς τύχης αὐτῷ. 
1 , 3 ^ 
καὶ γὰρ ἣ ye ϑάλασσα ἀκύμαντος ἦν, εἰ μὴ ὅσον κατὰ τὸν 
γύτον ἐπέφρισσεν αὔρας λιγείας ἐπιτενεούσης καὶ ὅσον ἐξ- 
ογχκούσης τὰ τῶν ὁλκάδων ἱστία. ἐποίεε γὰρ ἐκείνας μὲν C 
᾿οὐριοδρομεῖν, τὰς δ' ἐρεσσομένας τῶν νηῶν ταῖς πλεούσαις 
εὐθιδρομεῖν καὶ χρότον ἐξάκουστον xai ἐν μέσῳ πελάγους 
" "P “- , - , 3 
τοῦ “«Αδριαντικοῦ ἑκατέραις ταῖς ἠπείροις ἠχεῖν. οὕτως ἣν 
, , » € M e 4 “- v. 
ϑέαμα ϑάμβους ἄξιον ὃ βαρβαρικὸς ovrog ovolog τοῦ Bai- 
M 1 & 3 
uotvrov, ὃν εἰ καὶ oi περὶ τοὺς Κοντοστεφάνους ὠρρώδη- 
, 3 » , 3 3 0 τα à 
ἦσαν͵ οὐχ ἂν μεμιψαίμην ovr! ἂν δειλίας τους ἄνδρας γραψαί- 
μὴν. καὶ γὰρ ἂν τοῦτον καὶ τὸν οὕτως ἔχοντα στόλον καὶ 
€) M -« , ? Δ Uu 
0 ““ργοναυτικὸς ἐκεῖνος ἐδεδοίχει στῦλος, μὴ ὅτι γε Κοντο- D 
στέφανοι καὶ “Ἰαντοῦλφοι καὶ τοιοῦτοί τινες. ὃ γάρ τοι 
“αντοῦλφος τὸν Βαϊμοῦντον ϑεασάμενος οὕτω φρικτῶς 
Ἰδιαπλωϊζόμενον μετὰ μυριοφόρων ὅλχάδων, ὡς ὃ λόγος 
d , 2 , 1 3 , 
φϑασας ἐδήλωσεν ἀχριβέστερον, ἐπεὶ ovy οἷός τε πρὸς το- 


4. συνέχλειε FC, συνέχλεισε P. 6. τὰ FC, τὸ P. 7. γε 
scripsi: rs P. 8. ἐπεφρίασεν P, correxi. 10. δ᾽ F, δὲ P. 


Qum vero tantam copiam, ut magnum sonum fragoremque frequenti 
remorum pulsu ederent. quam quidem classem cingebat rotundis 
empluribus n&vibus, quibus ipsa expeditio quasi vallaretur, plane ut 
& quis de specula natantem procul classem prospiceret, urbem eam 
&ite in mari sitam putaret. qua in re quodammodo eum etiam fortuna 
Minvit. fuit enim mare tunc tranquillum, uno noto in tantum flante ut 
Bare inborresceret et onerariarum vela implerentur; quo factum est, 
Whae secundo vento cursum tenerent, remis vero Acta navigia aequali 
semper ab illis distantia ferrentur et ex medio mari Adriatico usque 
δὲ continentis utriusque littora ingens classis strepitus resonaret. sic 
Speetaculum admiratione dignum barbara illa fuit classis Boémundi; 
Que s; Contostephanis terrorem  iniecisset, eos non 'reprehenderem 
Meque ignaviae viros insimularem. eiusmodi enim classis atque ita 
MMructa etiam Argonauticam illam timore perculisset, nedum Con- 
Wtephanos et Lantulphos istos aliosque eiusmodi viros. Lantulphus 
"m cum Boémundum tam terribili modo extructum cum vastis- 
"mi onerariis, ut distinctius supra exposuimus, invehentem videret 
&* minime par esset, qui cum tanto exercitu proelium iniret, paulum 
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e» “ 4 , bl Led es , , 
qu» τοῦ δουχὸς Ζιρραχίου τὴν vov Βαϊμουντου διαπεραίω- 
σιν ἐπετάχυνε τὴν ἐξέλευσιν. ἀνύσταχτος γὰρ ὧν ὃ δοὺξ 
Διρραχίοι, μὴ διδοὺς τὸ παράπαν ὕπνον τοῖς ὀφϑαλμοῖς, 
ὑπηνίχα διέγνω διαπλωϊσάμενον τὸν Βαϊμοῦντον παρὰ τὴν 

-) ^ , Ly - M 3 , H 3 ^* 
ὅτοῦ λλυρικοῦ πεδιαδα καὶ τῆς νηὸς ἀποβεβηχότα xai avro3uP. 372 
"or πηξάμενον χάραχα, Σχύϑην μεταπεμψάμενος ὑπόπτερον 
δὴ τὸ τοῦ λόγου πρὸς τὸν αὐτοχράτορα τὴν τούτου δια- 
περαίωσιν ἐδήλου. ὃς ἐπανιόντα τὸν αὐτοχράτορα τοῦ κυνη- 
γεσίον καταλαβὼν δρομαῖος εἰσελϑὼν καὶ προσουδίσας τὴν 
Ἰοχεφαλὴν τὴν τοῦ Βαϊμούντου διαπεραίωσιν τρανῶς ἐβόα. 
Σ t 
ἅπαντες μὲν οὖν οἱ τότε παρόντες ἐπάγησαν, οὑπερ ἕκαστος B 
ἔτυχε, χαὶ πρὸς μόνην τὴν τοῦ Βαϊμούντου κλῆσιν ἀποναρ- 
χήσανγτες. ὃ δὲ αὐτοχράτωρ πλήρης ϑυμοῦ καὶ φρονήματος 
ὧν λύων τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματος “πρὸς ἄριστον" ἔφη 
l"t6 παρὸν τραπώμεϑα᾽ τὰ δέ γε κατὰ τὸν Βαϊμοῦντον 
Ὶ , n 
αὐϑις κατασχεψομεϑα. 


3. ὧν om. F, sed add. ead. m. 14. ὧν F, om. P. 
15. χατὰ] τὰ χατὰ C. 16. χατασχεψόμεϑα F, σχεψόμεϑα P. 


Dyrrachii ducis comperta maturabat proficisci. vigilantissimus enim 
Dyrrachi dux ne somnum quidem oculis permisit: qui cum trans- 
ne Doómundum in campos lllyricos audisset ac de navi 

ibi castra posuisse, Scytham statim, volucrem, ut dicitur, nuntium, 
δὰ imperatorem misit, qui traiectionem illius referret. hic impera- 
lorem e venatu reducem offendens cursu citato eum adgreditur ca- 
Pileque in terram demisso clara voce Boémundum traiecisse excla- 
mávit, defixit omnes, qui aderant, in loco suo quemque solum 
δοίη) Boémundi nomen prae metu obtorpescentes. at imperator 
&bimi plenus ac fiduciae corrigiam solvens calcei "Prandeamus nunc," 
inquit *de Boémundo postea videbimus." 


ANNAE COMN. ALEXIADIS LIB. XIII. l. 177 


δόχει διατεϑείς, ἀλλ᾽ ἐντὸς πολλὰ περὲ τούτου éxv- 
| τὸν λογισμόν. καὶ δὴ δεῖν ἐλογίσατο αὖϑις τοῦ 
(ov ἐξεληλυϑέναι" μηδὲ τὰ xov  oixov αὐτοῦ καλὼς Ρ. 876 
vro» ἔχοντα πάλιν διαγνούς, ὅμως τὰ κατὰ τὰ ἀνάχ- 
αἱ τὴν βασιλίδα τῶν τιόλεων εὖ διαϑέμενος καὶ φύ- 
ἐπιστήσας τόν τε μέγαν δρουγγάριον τοῦ στόλου καὶ 
t Εὐστάϑιον τὸν Κυμινειανὸν καὶ Νικηφόρον τὸν 
χανοῦ καλούμενον, οὕτως éxeivog ἔξεισι τοῦ Βυζαν- 
τ᾽ ὀλίγων καὶ τῶν xa9' αἷμα τούτῳ προσηκόντων 
ν ἄγοντος μηνὸς Νοεμβρίου ἐπινεμήσεως πρώτης κατὰ 
] ἐράνιον τὴν ἐρυϑροβαφῆ καὶ βασιλικὴν καταλαβὼν 
ἐδεδίει δέ, Ovi ἐξερχομένῳ τὸ σύνηϑες ϑαῦμα ἡ 
τωρ ἐν Βλαχέρναις οὐκ ἐπεδείξατο. διὰ τοῦτο ἐπὶ Β 
3» αὐτοῦ που ἐμβραδύνας ἡμέραις ἡλίου δύνοντος 
γῇ δεσποίνῃ παλίντροπον τὴν πορείαν ττοιησάμενος 
' εἰς τὸ ἱερὸν τῆς Θεομήτορος τέμενος uev! ὀλίγων 
τως καὶ τὴν συνήϑη τελέσας ὑμνῳδίαν καὶ ἐχτενεστέ- 
ς δεήσεις τιοιησάμενος, τηνικαῦτα τελεσϑέντος τοῦ 
υς ϑαύματος, οὕτως μετὰ χρηστῶν ἔξεισιν ἐκεῖϑεν 
πίδων. τῇ δὲ μετ' αὐτὴν τῆς πρὸς Θεσσαλονίκην 
καταλαβὼν δὲ τοὺς Χοιροβάχχους ἔπαρχον Ἰωάννην 
ρωνίτην τιροὐβάλετο. ἀνὴρ δὲ ovrog τῶν εὐγενῶν, 
εν πρὸς αὐτοῦ προσληφϑεὶς xai ὑπογραμματεύσας C 
! sq. τὸ σύνηϑες ϑαῦμα ἡ ϑεομήτωρ ἐν βλαχέρναις F, ἡ Θεο- 


Too ἐν Βλαχέρναις τὸ σύνηϑες ϑαῦμα P. 14. δύναντος Ο. 
. ἐχτενεστέρας FC, ἐχτενεεστέρας P. 19. ἔξεισιν ἐκεῖϑεν 
, ἐχεῖϑεν ἔξεισι P. 22. προὐβάλετο F, προὐβαλλετο P. 


curare videretur, gravibus tamen animi sollicitudinibus af- 
rat. ac primum omnium Byzantio esse denuo &beundum 
1amquam minime sibi favere domestica denuo cognovit, tamen 
is palatii urbanisque rebus 86 magno classis drungario, 
o Cymineano eunucho, et Nicephoro, quem Decani dicunt, 
us impositis, discessit Byzantio paucis tantum iisque cognatis 
ibus et calendis ipsis Novembribus indictione prima ad Ge- 
extra urbem purpureum statuit regiumque tabernaculum. 
u perterritus erat, quod exeunti consuetum miraculum dei- 
Blachernis non ostenderat. quamobrem dies illic moratus 
solis occasu itinere cum domina repetito sacrum deiparae 
| comitantibus paucis clam subiit. ibi consuetis hymnis 
"ctis attentiusque factis precationibus contigit solitum mi- 
et eximia spe elatus abiit ac postero die Thessalonicam 
Choerobacchos profectus huic oppido loannem CTaronitam 
üt, virum nobiü loco natum, a puero in ipsius familiam 


α Comnena. II. 12 
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λέγειν οὐ βούλομαι" ὅμως δὲ Σκύϑην ἀργυρώνητον τὴν κλῆ- 
σιν Δημήτριον αὐτουργὸν τοῦ φόνου παρεσχευάσαντο (καὶ 
αὐτὸς δὲ Ó τούτου δεσπότης ““αρών) πέρας τοῦ σκοτιου- 
μένου τὴν τῆς βασιλίδος ὑποχώρησιν ϑέμενοι, ὡς ἐντεῦϑεν 
δεὐχαιρδίας ὃ Σχύϑης δραξάμενος κατὰ τῶν τυῦ βασιλέως λα- 
γύνων ὠϑήσει τὸ ξίφος ij ἐν στενῷ περιτυχὼν ἢ xal ὑπινώτ- 
tw λαϑών. καὶ ὁ .1ημήτριος φόνιον πνέων τὸ σιδήριον B 
ἔϑηγε xai τὴν μιαιφόνον δεξιὰν ηὐτρέπιστο. ἀλλά τι καινὸν 
χάγταῖϑα ἡ δίχη δραματουργεῖ. καὶ γὰρ ἐπεὶ οὐ ταχὺ τοῦ 
Ἰυβασιλέως ἡ βασιλὶς ἐχωρίζετο, ἀλλὰ σινείπετο ἡμέραν ἐξ 
ἡμέρας τοῦ αὐτοχράτορος αὐτὴν ἐπισύροντος, οἱ μιαιφόνοι 
ἐκεῖνοι τὸν ἀνύστακτον τοῦ αὐτοκράτορος φύλακα, τὴν βασι- 
λίδα φημί, ἔτε ἐμβραδύνουσαν ὁρῶντες, ἐκκακήσαντες φά- 
μοισὰ τινα γράφοντες κατὰ τὴν τοῦ βασιλέως ἔρριτιτον σχη- 
1δ6γὴ». οἱ δὲ ταῦτα ῥίπτοντες ἔκδηλοι τέως οὐκ ἦσαν. δηλοῖ 
δὲ [ἡ λέξις] τὰ φάμουσα λοιδορήματά τινα ἔγγραφα τῷ ov- C 
τοχράτορε τὴν πρόσω πορείαν ξυμβουλεύοντα, τῇ δέ γε “4ὑ- 
γούστῃ τὴν πρὸς τὸ Βυζάντιον. ἅπερ καὶ ὃ νόμος τιμωρίαις 
βαρυτάταις κολάζει αὐτὰ μὲν ἀναλίσκων τιυρί, τοὺς δὲ ταῦτα 
Wroludvrog ποιναῖς καϑυποβάλλων παλαμναιοτάταις. ἄστο- 
χοῦντες γὰρ τοῦ σκοποῦ εἰς τὴν τῶν φαμούσων φλυαρίαν 
χατέπιπτον. μετὰ γὰρ τὸ ἀριστῆσαι τὸν αὐτοκράτορα τῶν 


18. ὁρῶντες eras. F. 16. ἡ λέξις P, ἡ τάξις C: seclusi. 
20. παλαμνειοτάταις scripsi: παλαμναιστάταις P. 


huius rei conscii fuerint, affirmare nolo. Scytham tamen empticium ser- 
Yam nomine Demetrium ad caedem istam perpetrandam subornaverant. 
cuius dominus ipse Aaron fuit. huic mandaverant, ut imperatricis disces- 
Km expectaret ac deinde occasionem nanctus clam intentaret gladium 
Corpori imperatoris vel deprehensi uspiam in angustiis vel dormientis. 
etrius igitur caedem anhelans ferrum acuebat nefariamque manum 
Portam habebat. sed novum tum aliquid iustitia operatur. cum enim 
lutius imperatrix apud imperatorem commoraretur cumque non de- 
RDeret eum ex voluntate eius sequi, sicarii isti pervigilem imperatoris 
Cilodem Augustam etiamtum apud eum commorantem videntes tan- 
dem defatigati famosum quendam libellum in imperatoris tabernaculum 
proiecerunt. qui quidem libellus contumeliosis maledictis impe- 
Mori, ut iter pergeret, suadebat, Augustae vero, ut Byzantium reverto- 
Téur. severissime vero talia ex lege puniuntur scripta, ut ipsa quidem 
ἰδ ignem inferantur, homines autem ea facere ausi atrocissimis subici- 
&sntur poenis. postquam igitur íÍrustra diu expectaverunt, in fa- 
mosorum nugas inciderunt. pranso enim imperatore cum plerisque 
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e , . 3 M ’ , - M , 
enlog μαρμαίροντες (xot ἣν φοβερὸν Jéaua &xeivo τὸ gvv- B 
ταγμα) καὶ καϑάπερ τι τεῖχος πόλεως ἀλλήλοις συνηρμοσμέ- 
γοι᾿ εἶτιες ἂν χαλχοῦς ἀνδριάντας oej" xai αὐτοχύτους τινὰς 
στρατιώτας ἐπὲ τοῦ πεδίου σύμπανίας ἀτρεμεῖν μόνον τῶν 
δῥρράτων χραδαινομένων καὶ ὥσπερ ἐπιϑυμούντων χρωτὸς 
e , A] , € A , M 
ἄψασϑαι. ταύτην vr» σύνταξιν ὁ βασιλεὺς ποιησάμενος καὶ 
χιγήσας αὐτὴν καὶ ὑποτυπωσάμενος, πῶς μὲν éni δόρυ, 
πῶς δὲ iw! ἀσπέδα κινοῖντο, τὴν νέηλυν στρατιὰν ἐκ τῆς 
’ 2 , 4 e e 3 4 2 
σιγταάξεως πασης ἀπολεξαμενος καὶ οὺς μᾶλλον αὐτὸς ἀνε- 
Ἰϑϑρέψατο χαὶ τὰ στρατιωτιχὰ ἐξεπαίδευσ σεν, ἀρχηγοὺς στρα-Ὁ 
τευμάτων κατέστησεν. ἦσαν δ᾽ ovtoL ξύμπαντες τριακόσιοι, 
πάντες γέοι xa εὐμήκεις, σφριγῶντες τὸ σῶμα καὶ ἕκαστος V. 801 
τούτων ἀρτίχνους τὸ γένειον, πάντες δὲ καὶ τόξον ἐντεῖναι 
ὀεξιώτατοι καὶ ἀφεῖναι δόρυ στερρότατοι. ἐκ διαφόρου 
ἱδμὲν γένους Gv νηϑροισμένοι, ἐξ ἁπάσης δὲ τῆς Ῥωμαϊκῆς 
στρατιᾶς στρατιά τις ἦσαν ἔχκριτος ὑπὸ στρατηγῷ τῷ βα- 
σιλεῖ ταττόμενοι" τῷ αὐτῷ γὰρ καὶ βασιλεῖ καὶ στρατηγῷ 
Y , e , 3 3 , 3 
Xu διδασχάλῳ ἐχρῶντο. τούτων ov» ἀπολεξάμενος αὐϑις 
τοὺς δεξιωτέρους καὶ ξυνταγματάρχας χειροτονήσας ἐπὶ τὰ Ὁ 
/ , , e » 3 L] , 
δυτέμπ πέμπει, δι’ cv ἔμελλε τὸ βαρβαρικὸν στρατευμα 
ὀιελϑεῖν. ἐχεῖνος δὲ ἐν Θεσσαλονίκῃ τὴν παραχειμασίαν 
ἐποιεῖτο. ἐπεὶ δέ, καϑάπερ ἔφημεν, ὃ τύραννος Βαϊμοῦντος 


8. sq. τιγὰς στρατιωτας ἐπὶ τοῦ πεδίου F, ἐπὶ τοῦ πεδίου τινὰς 
στρατιώτας P. 8. ἐπ᾽ F, ἐπὶ P. M. ἀφεῖναι F, xoadat- 
vuy P. 16. στρατηγῶν C. 22. ἔφημεν») cf. 186, 7. 188, 14. 


mirantibus. horridus fuit aciei aspectus urbisque moenium instar 
COnexi (aenoas esse statuas militum quasi» sponte conflatas dixeris) 
omnes in campo immoti constiterunt hastas tantum corporis tan- 
Fendi cupidas vibrantes. quam sic dispositam aciem imperator 
motus diversos facere 86 nunc in hastam, nunc in clipeum 
Cverij iussit. tum iuventutem nuper delectam e toto exercitu selegit. 
Qu0$& vero ipse a pueris nutritos omnes belli artes edocuit, eos co- 
Piárum duces constituit. erant hi quidem omnes trecenti, adules- 
CPhles insignes corporis magnitudine, viribus pollentes ac prima 
Dugine mentum signantes, quibus nemo aut dexterius arcum inten- 
etel aut firmius hastam mitteret. vario erant ox generc collecti, 

universue Romanae militiae, cohors ipsius regis imperio subiecta, 
400 et rege et duce et magistro utebantur. horum igitur probatis- 
gimos quosque rursus electos duces praefecit copiis ad angustias 
imis per quas barbarorum exercitus penetraturus erat. ipse Thes- 
mlonicae hiberna agebat. at Boémundus tyrennus maxima illinc 
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4 , ἢ ^ - 3 , A , , 
τὸ μηχάνημα, ἵνα μὴ ταῖς ὠϑήσεσι τὸ στέγος διασαλεύοιτο, 
ἐνταῦϑά τινες ἄνδρες δωμαλεώτατοι ἑχατέρωϑεν τοῦ κριοῦ 
σφοδρῶς ὠϑοῦντες ἐπὶ τὸ τεῖχος εἴχοντο τῆς ὁμοταγοῦς 

, , Α « A , » av 
τοιαυτης κινήσεως. καὶ οἱ μὲν καϑαπαξ ὠϑησαν σφοδρῶς Ρ. 882 
bsov χριόν, ὃ δὲ καϑάπαξ παρενεχϑεὶς ἐσπάραττέ τε τὸ 
τεῖχος καὶ ἐχεῖϑεν ἀποχρουόμενος xai παμμπόρευτον τὴν 
φορὰν ποιούμενος ἀντεσπαράττετο. καὶ τοῦτο πολλάκις 
ἐποίει τέως πολλάκις περιφερόμενος ἑκατέρωϑεν καὶ διατι- 
τραίνων τὸ τεῖχος οὐκ ἔληγε. κριὸν δὲ εἰχότως οἱ ἀρχαῖοι 

Ἰθ μηχανικοὶ καὶ περὶ τὰ άδειρα τοῦτο ἐφευρηκότες προσωνο- 
μάχασιν ἐκ μεταφορᾶς τῶν xaJ' ἡμᾶς κριῶν, ot κατ᾽ ἀλλή- 
λων ἀντεπερχόμενοι διαγυμνάζονται. ἀλλ᾽ οἱ ἔνδον κατὰ- 
γελῶντες τῆς τραγικῆς ταυτησὲ τειχομαχίας τῶν βαρβάρων 

, s , 2 Dd i € 2 EX 3 » 

Tfovto» xai χριοφόρων ἀνδρῶν καὶ ovt εἰς οὐδὲν αὑτοῖς πε-Υ͂. 808 
1δρατοῦται τὰ τῆς πολιορχίας, ἀναπετάσαντες τὰς πύλας ἐκέ- Β 
λειον εἰσιέναι καταγελῶντες τῶν ἀπὸ τοῦ κριοῦ προσχρου- 

y ^ Gon3 unn 28? Y «Δ ἢ 
paro» ἐγγενομένων. “οὐ γὰρ ἂν" ἔφασαν ““ἐργάσαιτο κριὸς 
τοιοῦτον χάσμα ἐκ τῆς κατ᾽ αὐτὸν τειχομαχίας, οἷον ἡ πύλη 

*- 3 "- *-- 
παρέχεται." τοῦτο μὲν ov» αὐτίκα τῇ τῶν ἔνδοϑεν ἀνδρείᾳ 
90xdi τῷ ϑαρραλέῳ τοῦ στρατηγοῦντος "“λεξίου καὶ ἀδελφι- 

- - J , 2 M 
do? τοῦ αὐτοκράτορος "“λεξίου εἰς κενὸν ἀποδέδεικται, ἐρρα- 
ϑυμηχύτων καὶ αὐτῶν τῶν πολεμίων ὅσον γε πρὸς τοῦτο 


8, τέως scripsi: ἕως P. ll. χαὶ x«i! P, χαὶ om. F. 12. 
Cyravegyou evos C. 14. αὑτοῖς περατοῦται F, αὐτοῖς om. P. 
20. ἀδελφιδοῦ ΕΑ, ἀδελφιδοῦς P. 


eit, ne ictibus tectum concuteretur. tum viri quidam robustissimi 
0mni vj utrimque arietem in murum impellebant aequalibus con- 
S'^utibusque motibus. quibus tam vehementer arietem protruden- 
"bus factum — est, ut ille admotus et murum comminueret et 
Tépulsus ac reversus ipse comminueretur. quod saepius tum ite- 
ΤΆ aries ultro citroque saepe circumactus ac  perforare mu- 
Tum nop destitit. arietem qui olim excogitasse circa Gades ferun- 
" mechanici merito sic nominarunt metaphora sumpta de nostris 
$&netibus, qui mutuo sese offendentes ludunt. verum qui intra 
f'&nt tragicum illum in muros impetum barbarorum arietiferorum 
"riamque obeidionem irridebant et portis patefactis ad intrandum 
Tabantur arietis ictibus plane contemptis. numquam enim arie- 
lem posse in obsidione rimam tantam efficere iactabant quantam porta 
sic obsessorum fortitudine et Alexii ducis, imperatoris 

M potis, virtute ille impetus vanus fuit ipsis hostibus ita languentibus 
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si ü χρῇ ποιῆσαι, πολλοὺς παρ᾽ ἑαυτῷ ἀνελίττων λογισμούς, 
εἰ χρὴ παραστῆναι τοὺς κονοσταύλους καὶ τιρὸς τὸν ἀδελφὸν 
) «Ὁ χε , - 4 y ) od - , . 
αὐτοῦ [δον ἐξειπεῖν τὴν xav! αὐτοῦ δοϑεῖσαν πρόληψιν καὶ εἰ 
M - M P 
μετὰ τὸν ἔλεγχον παραστῆναι χρὴ ἢ ἄτερ ἐλέγχου, πρὸς TOU- 
τοις δὲ xai τὸ τίνας ἀντ᾽’ αὐτῶν κονοσταύλους ποιήσειδ. 
, 4» LN] , 3 ^v M 4 , 
yervatovc δὲ Ovcag τοὺς τοιουτους κἀντεῦϑεν noÀÀAny τὴν βλὰα- 
βην ἐσομένην παρασταλέντων ὑπονοῶν, κατὰ τὸ ἐγχωροῦν τὰ 
Xm αὐτοὺς οἰκονομήσας, οἶμαι δὲ καὶ τὸν κρυπτόμενον νοῦν 
τῶν γραμμάτων ὑποτοπάσας, μετεληλυϑὼς εὐφυῶς τούτους 
lxx ϑαρσήσας ἐπὶ ταὐτοῦ μεμενηκέναι τούτους ξυνεχώρησεν. D 
M € A] 2 , ^ , 3 , ,) 
9. Ὁ δὲ αὐτοκράτωρ, ἐπεὶ πτιροφϑασας ἀξιόμαχον àv- 
γαμιν ἐν πάσαις ταῖς κλεισούραις κατέϑετο μετ᾽ ἐκκρίτων ἦγε- 
μόνων, πᾶσαν τὴν ἀτραπὸν διὰ τῶν καλουμένων ξυλοχλασιῶν 
3 - - 3 3 1 N 3 1 
αὐϑις τοῖς Κελτοῖς ατιεταφρευσεν. εἶχε μὲν γὰρ εὔϑυς ὁ 
2ὴη» M 
Wb drlov, ἡ "Iegtyc) xoi và Κάνινα ἀνύσταχτον φύλακα [Μιχαὴλ 
τὸν Κεκαυμένον, ἡ δὲ Πέτρουλα ᾿Αλέξανδρον τὸν Καβάσιλαν 
μετὰ συμμίκτων πεζῶν στρατιωτῶν, ἄνδρα ἐχϑυμότατον καὶ P. 890 
πολλοὺς τῶν κατὰ τὴν ““σίαν Τούρκων χατατροπωσάμενον᾽ 
᾿ , 3 , 
τὴν devomv δὲ “έων ὃ Νικερίτης μετὰ ἀποχρώσης ἐφρούρειΥ͂. 809 
, - , ) , -““᾽ἐ , M 1 M 
δοδινάμεως " τῷ δέ ye Εἰσταϑίῳ τῷ Καμύτζῃ τὰς περὲ τὸ 
x , , .. “ 
foliayov ἀνατεϑείκει κλεισοΐρας. ὃ δέ γε Βαϊμοῦντος ἐκ 
! ' , DU - , i 3 
πρώτης, ὃ φασιν, ἀφετηρίας xarà τοῦ Καβασίλα τὸν ἀδελ- 
l. χρὴ P, correxi. 10. ἐξεχώρησεν C. 18. τὴν scripsi: 


τὲ P. 15. ἑεριχὼ F, Περηχῶ P. 21. ἀνατεϑείχε: F, 
ἀνετεϑείχει C, ἀνετηϑήχει P. 


deliberabat, quid faciendum esset, multas volvens rationes, num 
Glandi essent conostabli ac Gido fratri suo palam indicare deberet 
cimen contra eum allatum, tum utrum citandi essent convicti 
à» non convicti, denique quos eorum loco conostablos faceret. ita- 
Qué cum remotis his viris fortitudine praestantibus magno se affec- 
wm iri incommodo reputaret, fecit ea quae pro re nata fieri pute- 
T&j& (credo etiam ipsi de clandestino litterarum dolo suspiciones 
Puborias esse) atque hilari vultu eos visens confidenter honores suos 
Oblinere passus est. 

. 9. At imperator, postquam copias haud exiguas in cunctis claus- 
ris cum electis ducibus collocavit, insuper omnes vias magnis ligno- 
Tum struibus, quas xyloclasias vocant, adversus Gallos communivit. 

eraà enim statim Auloni Hierichunti Caninis diligentissimum 
vutodem Michaelem Cecaumenum.  Petrulam obtinebat cum pedes- 
7bus mixti generis copiis Alexander Cabasilas, vir maxime intre- 
» qui multos in Asia Turcas fugaverat; Deurue praeerat Leo 

Kwrità cum idoneo praesidio; Eustathio denique Cemytzae claus- 
Vt ad Arbanum sita custodienda commiserat.  Boémundus vero 
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λάττων πρὸς τὴν πεδιάδα κατῆλϑεν" εἴτε πρὸς πόλεμον 
εἶτε καὶ χατασχοπήσων τινὰ τόπου ϑέσιν, Θεὸς ἂν. εἰδείη. 
τιχαίως δ᾽ οὖν συναντῶσι τούτῳ παραχρῆμα κατάφραχτοι D 
Κελτοὶ ἄνδρες γενναῖοι καὶ τηνικαῦτα διχῇ διαιρεϑέντες οἱ μὲν 
δίπεντήκονετα δὲ τὸν ἀριϑμὸν ἤσαν) κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ 
σφοδρᾷ τῇ ῥύμῃ ἴενται ὅλους χαλάσαντες χαλινούς, οἱ δέ γε 
λοιποὶ ἐξ ὀπισϑίων ἀψοφητὶ τούτῳ παρείτεοντο. ἣν γὰρ 
ἑλώδης ὃ τόπος. ὁ δὲ ᾿4λιάτης τῆς τῶν ὄπισϑεν μὴ αἰσϑό- 
μένης ἐλεύσεως, ἀλλὰ κατὰ τῶν ἔμπροσϑεν ὅλῃ γνώμῃ ἀγω- 
Ἰογιζόμενος καὶ χειρὶ λέληϑεν ἑαυτὸν εἰς κίνδυνον συνελάσας. 
ἐπεισπεσόντες γὰρ τούτῳ οἱ ἐξ ὀπισϑίων ἐρχόμενοι καρτερῶς 
Xe αὐτοῦ ἐμάχοντο. συναντήσας δὲ τούτῳ κόμης τις Kov- 
τοπαγάνος χαλούμενος βάλλει τοῦτον διὰ τοῦ δόρατος" καὶ Ρ. 189 
παραχρῆμα ἄπνους κατὰ γῆς ἔχειτο. πίπτουσι δὲ καὶ τῶν 
ἰδσὺν αὐτῷ οὐκ ὀλίγοι. ταῦτα μεμαϑηκὼς ὁ αὐτοκράτωρ τὸν 
Κανταχοιζηνὴὸν μετεπέμψατο, ἄνδρα τοῦτον γινώσχων περὶ 
τὰς στρατιωτικὰς ἐγχειρήσεις ἱκανώτατον. ἔφϑασε γάρ, ὡς 
ἔφην, χαταλαβεῖν τὸν αὐτοκράτορα εἰς τόπον μετακληϑεὶς 
ἀπὴ “Δαοδικείας. ἐτιεὶ δ' ἀναβολὴν τὰ κατὰ τὸν Βαϊμοῦντον 
οὐχ εἶχεν, ἀξιόμαχον στρατὸν μετ᾽ αὐτοῦ συνεχπέμπει καὶ 
τῆς παρειβολὴς ἔξεισι προεκπέμτιων οἷον καὶ πρὸς μάχας 
ὀτρύνων αὐτόν. ἐφϑαχὼς δὲ τὴν κλεισούραν τὴν ἐγχωρίως 


16. χαταχουζηγὸν ἘΠ; sic semper. 20. εἶχεν F, εἶχε P. 21. 
οἷον FC, avrov P. 


dit: utrum pugnandi an loci explorandi causa, deus noverit. cui 
ore illic obviam fiunt Galli viri fortes lorieati qui statim bifa- 
Tim divisi partim (quinquaginta hi numero fuerunt) vehemen- 

mo a fronte impetu illum invadunt habenis omnino remissis, 
Pérüim a tergo eum sine strepitu sequuntur. erat enim paluster is 
locns, quos ÁAlyates a tergo appropinquantes non sentiens, sed 
"nelis viribus cum adversis hostibus pugnans quantum periculum 
Wmineret minime cognovit. illi enim a tergo aggressi vehementis- 
"ime eum adoriuntur. occurrit Ályati comes quidam qui Conto- 
Mganus nominabatur eumque lancea transfixit, ita ut exanimis 
"atm humi iaceret; caduntque et alii Romanorum non pauci. quo 
Imperator audito Cantacuzenum arcessivit, quem ad  exequendas 
"* militares acerrimum noverat. ille eo tempore, quo ad imperato- 
Tm ilico proficisci iussus est, Laodiceage erat. «cum verg nullam 
Pileretor dilationem bellum cum Boémundo, eum cum msgno exercitu 
*ontita hostes ire iubet simulque castris egressus eum tamquam 
P*quitar ad proelia eum  incitans. tum in clisura, quam indi- 
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ἔμφοβοι δὲ ὄντες καὶ συγχυϑέντες τὸν νοῦν ϑάτερος ϑατέ- 
e 3 [i 
gv ἵππου ἐπέβαινε. πολλὰ γοῦν ὃ Καντακοιζηνὸς ἀγωνισὰ- 
μενος xai πολλὰς ἱππασίας κατὰ τῶν ἐχδειματωϑέντων 
^ Α , 
ποιήσας “ἀνέρες ἔστε," φωνῶν κατὰ τὸν ποιητὴν “μνήσϑητε D 
ὀϑούριδος ἀλκῆς", ὡς οὐχ ἔπειϑεν, εὐφυῶς τούτους τῆς 
, ) J M & , 
πτοίας ἀνήνεγκε φάμενης ὡς “οὐ χρὴ τὰς ἑλεπόλεις κατα- 
- - - 4 ς ^ » 2 A “- γ ) 
λιπεῖν τοῖς ἐχϑροῖς xa9' ἡμῶν 0gyavo, ἀλλὰ πῦρ εἰς av- 
Ll - 3 ? e 3 , € 3) 
τὰς ἐμβαλεῖν xqJ' οὕτως εὐσυντάχτως ὑποχωρεῖν". παρα- 
χρῖμα γοῦν μάλα προθύμως ἐπλήρουν οἱ στρατιῶται τὸ 
Ἰοπροσταττόμενην καὶ οὐ τὰς ἑλεπόλεις μόνον, ἀλλὰ καὶ τὰ Ῥ. 892 
χατὰ τὸν ποταμὸν Βοΐσην ἱστάμενα πλοῖα ἐνέπρησαν, ὡς μὴ 
, « 4 αν MU » 2 € 3 5 
ὑρδίως οἱ Κελτοὶ διαπερᾶν ἔνϑεν ἔχοιεν. αὐτὸς δὲ ἀνατιο- 
cag μιχρὸν καὶ πεδιάδι τινὲ ἐντυχὼν δεξιόϑεν μὲν τὸν 
χαληὺ Χαρζά )» &xyov ἐξ εὐωνύμου δὲ 
καλούμενον Χαρζάνην ποταμὸν ἐχούσῃ, ἐξ εὐωνύμου 
4 [4 , A 
Ἰδελωδηὴ τινὰ τόπον xoi βαλτώδη καὶ συγχρησάμενος τούτοις 
( ) ^ , « 
ὡς ὀχυρώμασιν αἰτοῦ που τὸν χάραχα ἐπήξατο. οἱ δὲ Ón- 
ϑέντες Κελτοὶ παρὰ τῷ χείλει τοῦ ποταμοῦ γενόμενοι τῶν 
$./ » Dd , 
πλοίων ἤδη τιροεμτιρησϑέντων ἀστοχήσαντες τῶν ἐλπίδων 
, ^ rm 3 * 
χεχηνότες ὑπέστρεφον. ὁ δὲ vob Βαϊμούντου ἀδελφὸς Iioc 
3010 ξιμβάντα πιϑόμενος παρ᾽ αὐτῶν ἄλλην ἐτράπετο καὶ 
στρατιώτας γενναίοις τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν διελόμενος τιρὸς “Ιεριχὼ 
N & , 3 * 4 ^ 
Xu τὰ Κάνινα ἐξέπεμψε. καταλαβόντες οὖν τὰ ὑττὸ τοῦ B 


l. συγχυϑέντες F, συνϑέντες P. ϑάτερος F, ἁτέρος sic P. 
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ἐναντίοις P. 8. οἵτως F, οὕπως P. 15. ovyyonaautvo: P, 
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Té. strenue quidem repugnabat Cantacuzenus ac saepe perculsis 
iis equo occurrebat "Estote viri" clamans verba poetae “οἱ fortis 
Tementote pugnae". sed cum irrita omnia essent, placide eos e pa- 
ΤΌΤΕ recipiens *Cur? inquit *machinas nostras hosti relinquamus 
I| hosmet ipsos adhibendas? agite ignem eis iniciamus, quo facto 
Ompositi gradum referamus. statim impigre milites imperata fa- 
"unt neque suas solum machinas, sed naves quoque ad flumen Bu- 
*n collocatas incendunt, ne facile Galli traicere possent. tum ipse 
€*)sm pedem referens planitiem occupat, quae ad dextram Char- 
Ane, quod appellatur, flumine, ad laevam palustri atque uliginoso ter- 
Bünabaturloco. utraque re ad se muniendum usus castra ibi posuit. 
autem, quos memoravi, simul atque ad ripas fluvii provecti 
Mes ism incensas repererunt, spe frustrata minime alacres reverte- 
r. verum Boémundi frater Gidus auditis ex illis quae evenis- 

"i itinere mutato fortissimos quosque milites ex exercitu delectos 
Hierichuntem οὐ Canina dimisit. qui ubi ad saltus ve- 
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οὖν xai ϑαρραλεώτερος ἐφαίνετο xai ἀποδιελόμενος αὖϑις 
πεζοὺς xai ἱππεῖς πρὸς μάχας ἐχϑυμοτάτους εἰς χιλιάδας 
ἕξ ποσουμένους χατὰ τοῦ Κανταχοιζηνοῦ ἐξαπέστειλεν oió- 
μενος αἰτοβοεὶ αἱρήσειν σὺν τῷ Ῥωμαϊκῷ στρατεύματι καὶ 
δαϊτὴν τὴν Καντακουζηνόν. ἀλλ᾽ ἐχεῖνος σκο"τοὺς ἀεὶ τοὺς 
ἐφεδρεύοντας τὰ Κελτικὰ τλήϑη ἔχων μεμαϑηκὼς τὴν αὖ- 
τῶν ἐπέλευσιν νυχτὸς τὴν στρατιωτικὴν ὠπλέίζετο πανοτιλίαν B 
καὶ unite τοὺς στρατιώτας σφαδάζων ἐπειστιεσεῖν αὐτοὺς 
χατὰ τὸ περίορϑρον. «εἧς δ᾽ οἱ Κελτοὶ κεχοπιαχύτες παρὰ 
Ἰοτῷ χείλει Bovor τοῦ ποταμοῦ ῥᾳστώνης tuxoüc ἕνεκα κατε- 
χλίϑησαν, αὐτοῦ που καταλαμβάνει τούτους μειδιώσης ἀπάρτι 
τῆς ἡμέρας καὶ παραχρῆμα ἐπιιϑέμενος πολλοὺς μὲν ζωγρίαν 
ἄγει, πλείονας δὲ κτείνει" οἱ δέ γε λοιτιοὶ ταῖς δίναις τοῦ 
ποταμοῦ παρασυρέντες ἀπεπνίγησαν καὶ φεύγοντες λύκον 
Ἰδπεριέτιχον λέοντι. τοὺς μὲν οὖν κόμητας ἅπαντας πρὸς 
τὸν αἰτοκράτορα ἐξέτεεμιψε xq9' οὕτως ἀνέρχεται τιρὸς τὸν 
Τίμορον. τόπος δὲ οὗτος ἑλώδης καὶ δύσβατος. κεῖϑι γοῦν 
ἐβδύμην ἡμέραν ἐγκαρτερήσας μετρητοὺς σχοποὺς ἐν διαφό-Ο 
eo ἐξέτγεμτιε τόποις τιεριαϑρεῖν τὰ περὶ τὸν Βαϊμοῦντον 
Wxu γλώτταν αὐτῷ ἐκεῖϑεν χομίσαι, ὡς τὰ κατὰ τὸν Βαϊ- 
μοῦνγτον πυϑόμενος ἀχριβέστερον ἐγνωκέναι. ἐντυγχάνουσι δὲ 
τιχαίως οἱ πεμφϑέντες Κελτοῖς ἑκατὸν σχεδίας εὐτρεττίζουσει, 
&' ὧν τὸν ποταμὸν διανηξάμενοι τὸ πρὸς τὴν περαίαν δια- 


5. σκοποὺς F, σχοπὸς P. 


ferocior apparens fortissimos pedites equitesque sex millia elegit et in 
Ointaenzenum misit, confidens foro ut Romanorum exercitum una cum 
ipo Cantacuzeno primo impetu caperent. at ille per exploratores, quos 
*mper ad Gallorum copias observandas habebat, de istorum adventu 
Crlor factus nocte cum semet ipsum tum milites armavit vehemen- 
Vr eupiens, ut illi primo mane in se irruerent. verum Gallis valde de- 
Wigatis δὰ Busge amnis ripas paululum acquiescentibus ipse, ubi 
ridere dies coepit, invadens illos acriterque urgens multos vivos 
*pt plures caedit; reliqui autem fugientes, quod aiunt, lupum 
Ccurrunt leoni, fluminis videlicet vorticibus hauriuntur. omnibus 
Wtur comitibus ad imperatorem missis Timorum se confert, qui quidem 
paluster est et aditu difficilis. hic ad septimum diem moratus spe- 

eu multos in varias partes dimisit, qui Boémundi res observarent 
δὲ inde sibi nuntium referrent, ut de Boómundi rebus certior factus ac- 
Ouratiuy ees perspiceret, occurrunt hi forte Gallis centum pontem e rati- 
eonficientibus, ut flumine traiecto oppidulum in adversa ripa situm 
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ὧν ἀπεῖργε παντάπασι τοὺς ἐχεῖϑεν τιρὸς τὸ Ἰλλυρικὸν 
ιαπερῶντας, οὐ τριάρμενον οὐδὲ μυριοφόρον ὁλχάδα οὐδὲ 
τοπάρωνα δίχωπον τὸ τιαράπαν ξυγχωρῶν πρὸς τὸν Boi- 
οὗγεον διαπερᾶν) καὶ αὐτῶν γοῦν τῶν διὰ ϑαλάττης χομι- 
γμένων τροφίμων ἐχλειτιόνετων αὐτῷ καὶ τῶν διὰ ξηρᾶς D 
πιτιϑεμένων σὺν ἐμπειρίᾳ πολλῇ τὸν τιόλεμον ἑώρα προ- 
αἰνγοντα (ὁχιηνίκα γὰρ τοῦ χάραχος χορταγωγίας χάριν ἔξει P. 399 
Ig ἢ καί τινων σιγκομιδῶν ἄλλων ἢ καὶ τοὺς ἵππους εἰς 
eto» ἐξήλαυνον, ἐπετίϑεντο τούτοις οἱ “Ρωμαῖοι καὶ τοὺς 
λείονας ἀνήρουν, ὡς κατὰ μικρὸν τὸ αὐτοῦ δαπανᾶσϑαι 
τράτευμα) ἀποστείλας πρὸς τὸν δοῦκα “υρραχίου ᾿“λέξιον 
ἃ περὶ εἰρήνης ἐπιερωτᾷ. ἐπεὶ δὲ καὶ εἷς τις εὐγενὴς τῶν 
9 Βαϊμούντου χομήτων 1 ελίελμος ὁ Κλαρέλης ξώρα τὸ 
παν στράτευμα τῶν Κελτῶν ὑπό ve λιμοῦ καὶ νόσου (δεινὴ V. 816 
ἵρτις τούτους ἐπέσκηψεν ἀνωϑεν) διαφϑειρόμενον, τὴν 
toU σωτηρίαν τιραγματευόμενος μεϑ' ἵππων πεντήκοντα 
πομυλεῖ πρὸς τὸν αὐτοκράτορα. ὃ δὲ βασιλεὺς τὸν τοιοῦ- B 
»ν ἀποδεξάμενος τιιϑόμενός τὸ τὰ κατὰ τὸν Βαϊμοῦντον 
Hy» τὸ ὑπὸ μοῦ τοῦ στρατεύματος πτῶσιν βεβαιωϑεὶς 
Uu ὡς ἐν στενῷ κομιδὴ τὰ κατ᾽ αὐτοὺς ἐληλάκει, αὐτὸν μὲν 

ἢ τοῦ νωβελλισίμου τηνικαῦτα τιμᾷ ἀξιώματι τιολλαῖς 
υρεαῖς καὶ χάρισιν ἀμειψάμενος, μεμαϑηκὼς δὲ διὰ τῶν 
Xi MAsbiov γραμμάτων, ὅτι ὃ Βαϊμοῦντος τὰ περὶ εἰρήνης 


18. δεξάμενος Α. 19. τοῦ λιμοῦ P, τοῦ om. F. — 22. δὲ χαὶ A. 


ἡ, custodiebat, omnes inde in Illpricum traiecturos prohibuit at- 
6 effecit, ut nec navi trinis instructae velis nec vastae onerariae 
Ὁ denique myoparoni duorum remorum transfretare ad Boémun- 
im ulo modo liceret. is igitur deficientibus maritimis commeati- 
»,cum a terra iam undique se premi bellumque prudeniissime 
Tl conspiceret (si qui enim  pabulandi aut aliarum rerum 

darum causa castris exirent vel ad potum equos educerent, 
(mani in eos invadentes plurimos eorum trucidabant, ita ut paene 
meumeretur illius exercitus), missis ad Alexium Dyrrachii ducem 
Kis de pace agere coepit. Gulielmus vero Clarelas, vir praecellens 
& Boémundi comites, cum universum Gallorum exercitum videret 
| fune et. morbo terribili divinitus immisso laborantem, saluti suae 
Xulens cum quinquaginta equitibus ad imperatorem transfugit. 
wm benigne exceptum imperator, ubi Boémundi rerum condicionem 

que exercitus fame pressi audivit quantisque ille esset in 
Mjutüis, multis beneficiis donisque cumulatum ipsa nobilissimi di- 
Mie ornavit. cumque ex Alexii litteris cognovisset, Boómundum 
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a ? L] ^ 4 , , , * Α L] 
τιανῶν, ἀλλὰ σοῦ ye καὶ μόνου χάριν ϑελήματος, ἐπεὶ βραχυ 
τὸ ἀναμεταξὺ ἡμῶν διάστημά ἐστιν, αὐτὸς παραγενοῦ ue" 
ὅσων ἂν βούλῃ. καὶ εἴτε τὰ σφῶν ἡμῶν ϑελήματα ἐς ταὺ- 
τὸν σιμβαῖεν, ὡς ἡ σύμβασις ἕξει τῶν πραγμάτων, εἴτε 

δκαὶ μή, καὶ οὕτως, ὡς εἴρηται, ἀβλαβὴς πρὸς τὴν ἰδίαν 
ἐπαναστρέψεις παρεμβολη»." 
Ll 3 , € [T] a , [4 2 

9. Ταῦτα ἀχούσας ὃ Βαϊμοῦντος Óuroovg τῶν ἐπι- 

-ἷ ΄ῳ , * 4 ΄: ΄ὖ 
φανῶν ἡτήσατο δοθῆναί οἱ, ἐφ' ᾧ τούτους παρὰ τῶν αὐτοῦ 
κομήτων ἐλευϑέροις ἐν τῇ ἰδίᾳ κατέχεσϑαι παρεμβολῇ, pé- B 

10ze«G ἂν αὐτὸς ἐπιαναστρέψῃ" ἄλλως γὰρ μὴ ἀποϑαρρεῖν τὴν 
πρὸς τὸν αἰτοχράτορα ἔλευσιν. μεταπεμψάμενος τοίνυν ὃ 
βασιλεὺς τὸν Νεαπολίτην ΨΙαρῖνον καὶ τὸν àn' ἀνδρείᾳ περί- 

, € , 2» e LY ^v 

χλιτὸν (ὥραγγον Ῥογέρην, ἄνδρας φρενῆρεις xai τῶν 2doti- 
νικῶν ἐθῶν ἐν πείρᾳ χκαϑεστηχότας πολλῇ, καὶ Κωνσταν- 
- * - T 4 «Ἁ 

Ἰδεῖνον τὸν Εὐφορβηνόν (γενναῖος δὲ οὗτος καὶ χεῖρα καὶ 
γνώμην καὶ μηδέποτε χατά τι τῶν αὐτῷ παρὰ τοῦ βασιλέως 
ἐπιτεταγμένων διημαρτηχως) καὶ "Τδράλεστόν τινα τῆς Κελ- 
τικῆς γλώττης εἰδήμονα, τούτους, ὡς εἴρηται, πρὸς τὸν 
Βαϊμοῦντον ἀπέστειλεν ἐπισκήψας τιαντοίως αὐτὸν μετελ- 

0 ϑεῖν xai πεῖσαι αὐτόμολον ἀφιχέσϑαι πρὸς τὸν αὐτοχράτορα, 
ν24(ὨΜ C 2 - e » , N , , 2 p:V 81 
δφ᾽ ᾧ ἀπαγγεῖλαι ἀπερ ἂν βούλοιτο xai ζητοίη ἐξ avtov: V. 
χἂν μὲν ἀρεστὰ δόξῃ τῷ αὐτοχράτορι, ἐξ ἀνάγκης αὐτῶν 


8. ἐς F, εἰς P. b. πρὸς τὴν F, τὴν om. P. 14. 29yo» C. 
18. γλωττῆης F, γνώμης P. 


rum, sed tuae solius libidiuis causa effuso laetaris, age, cum haud 
magnum spatium inter nos intersit, ipse huc venias cum quoteumquo 
placebit comitibus. ac sive consentientes res inter nos componemus 
sive id non faciemus, incolumis tamen, ut dictum est, in tua te 
castra recipies." 

9. Quibus auditis Boémundus obsides petiit ex numero viro- 
rum illustrium, qui liberi in suis ipsius castris in custodia teneren- 
tur suorum comitum, dum ipse rediisset. alioquin enim umquam 
86 ad imperatorem venturum negavit. quapropter hic vocatos ad 
€ Marinum Neapolitanum et Rogerium Francum, fortitudinis gloria 
praeclarum, prudentes viros et Latinorum morum peritissimos, prae- 
terea Constantinum Euphorbenum et manu ot consilio promptissimum, 
qui omnia sibi ab imperatore imperata feliciter semper fecerat, et 
Adralestum quendam linguae Gallieae peritum ad Boémundum misit 
dato illis negotio, omni ratione ut eum adirent eique persuaderont, 
ut ad imperatorem sese sponte conferret et ea quae vellet ab eoque 
peteret enunti&ret: nam 6a, modo commoda essent imperatori, haud 
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Y xxi ἀχουσόμενος αὖϑις τὰ ἡμῖν δοχοῦντα. καὶ εἰ μὲν 
| ταὶτὸν αἱ ἀμφοτέρων γνῶμαι ξυνδράμοιεν, Θεῷ χάρις" 
δ' οὖν, ἀσινῇ σε αὖϑις πρὸς τὴν οἰκείαν ἐχπέμψω 
ἀρεμβολήν. ἀλλὰ χαὶ ὅσοι τῶν ὑπὸ σὲ πρὸς τὴν τοῦ 
Kov τάφου προσκύνησιν ἀπιέναι βουλήσονται, διασωϑή- 
wu παρ᾽ ἐμοῦ" 0000 δὲ τὴν πρὸς τὴν χώραν αὐτῶν Β 
χώρησιν ἕλωνται, δαψιλῶν τῶν ἐξ ἐμοῦ δωρεῶν ἀπολαύ- 
Wig πρὸς τὰ οἴχοι ἀπολυϑήσονται." καὶ ὃς πρὸς αὐτούς 
riv ἔγνων ὥντως, παρὰ τοῦ βασιλέως σταλῆναι ἀνὅρας 
ανοὺς εἰπεῖν τε λόγον xai δέξασϑαι. αἰτῶ γοῦν ag' 
ἂν τιληροφορίαν λαβεῖν εἰς τὸ τιαντελές, μὴ ἀτίμως ὑπο- 
ἀϑῆναι τιαρὰ τοῦ αὐτοχράτορος, ἀλλὰ πρὸ ἕἙξ σταδίων 
Wc γνησιωτάτους τῶν χαϑ' αἷμα προσῳχειωμένων αὐτῷ 
L ἐμὴν ποιήσασϑαι προῦὔπάντησιν, περὶ δὲ τὴν βασιλικὴν 
"wy πελάσαντα ἅμα τῷ τὰς πύλας εἰσιέναι καὶ αὐτὸν τῆς 
υσιλιχὴς ἐξαναστάντα περιωπῆς ἐντίμως μὲ ὑποδέξασϑαι C 
4 μηδ᾽ ἡντιναοῦν ἀναφορὰν τῶν προγεγονυιῶν συμφωνιῶν 
ἐγονέναι uot ἢ ὅλως εἰς κρίσιν ἀγαγέσθαι με, αλλ᾽ ἐλεύ- 
ἔρον ἄδειαν σχόντα κατὰ τὸ ἐμοὶ βουλητὸν εἰπεῖν ὁπόσα 
τὶ βούλομαι᾽ πρὸς δὲ τούτοις καὶ τὸν βασιλέα τῆς ἐμῆς 
βατῆσαι χειρὸς xai πρὸς τῇ κεφαλῇ τῆς κλίνης αὐτοῦ na- 
ἀστῆσαί μὲ καὶ μετὰ δύο χλαμίδων τὴν εἰσοῦδον ποιησά- 


3. οὖν F, οὐ P. ἐχπέμψω F, πέμψω P. 5. διασωϑή- 
σονται F, δισωϑήσονται P, διασωθήσεται C. 10. αἰτῶ F, 
avro P. ἀφ᾽ F, παρ᾽ P. 17. οἱαντιγαοῦν C. 19. 


σχόντα F, ἔχοντα P, ἔχοντα C. 


üdquid cupis exponas auditurus quid mihi videatur. ac si unum 
*rque sentit probatque, deo gratias; sin minus, incolumem te in 
&íra tua remittam. tuorum vero quicumque ad sanctum sepul- 
Wm venerandum discedere cupient, a me sustentabuntur; quotquot 
lem patriam repetere malent, amplis ἃ me donis aucti domum 
Verlentur." ad quae Boémundus "Nune vero? inquit * intellego 
tos ad me esse &b imperatore viros idoneos ad rationes redden- 
€ recpiendasque. fidem igitur plenam mihi a vobis dari volo, 
"ime contemptim me ab imperatore iri exceptum, sed ultra sex 

obviam mihi familiarissimos ipsius consanguineorum ad me 
"Wequendum prodituros esse; ubi autem accessero ad regium ta- 
"uaculum ac portas eius ero ingressurus, ipsum e regio solio sur- 
Miurum et honorifice me suscepturum nulla omnino facta mentione 
Qum quae olim inter nos pepigerimus: neve & me rationem exigat, 
?rum me liberum atque plane securum, quaecumque libuerit, loqui 
δὲ, ad hacc spondeatis velim, imperatorem manu me prehensurum 
ad eaput lecti sui locum mihi daturum concessurumque, ut cum 
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^« — 3 
ἐπανελϑόντα. πτερὶ γοῦν τῶν προλεχϑέντων αὖϑις διασκεπτο- 
μένων, ἐπεεὶ ὁ Βαϊμοῦντος ἐνίστατο, χόμης τις τῶν λίαν ὕψη,- 
Ἰὼ 3 A ^ A 4 e? - » € & ) 
» Οὐβος τὴν κλῆσιν πρὸς vov Βαϊμοῦντον &qsj ὡς “ου- 
Ü ἃ 2 Ὶ € σ΄. ^ , 4 ^v , LÀ 
εἰς ἀφ᾿ ἡμῶν τῶν μελλόντων μετὰ τοῦ βασιλέως συνάψαι 
' 4, » » , * , » , & 
ὅτον πόλεμον οὕπω ἔπληξέ τινα διὰ δόρατος. ξα τοίνυν ra B 
^ 3 3 
Tola: τὴν εἰρήνην τῆς μάχης ἀλλάξασϑαι xor." λόγων ovy 
^ mm “ "] 
πολλῶν ἐξ ἑκατέρων κινηϑέντων, βαρέως 0 Βαϊμοῦντος εἶχεν 
e € m" , , 
ὑβριοπαϑῶν, εἰ μὴ zravca. γένοιντο ὁπόσα φϑάσας ἐπεζήτει 
L] , fw . e 
τοὺς πρέσβεις. τῶν δ' ἐπί τισι σιγκατατιϑεμένων, ἐφ᾽ ὧν 
δὲ ) r] ᾽ς € 5. -. 4 « » , 
00€ ἀγαγευόντων, πείϑεται ὁ Botuovvrog xat τὴν ἀναγχῆν, 
e , 2 - e 
ἢ φασι, φιλοτιμίαν ποιησάμενος ὕρκον ἐξ αὐτῶν ἐζήτει, ὥστε 
ud 4 - 3 € 
ἐνείμως ὑποδεχϑῆναι xoi εἰ μὴ τοῖς ϑελήμασιν αὐτοῦ ὃ 
) L] Dd 
αἰτοχράτωρ ἀνανεύσειεν, ἀσινὴς πρὸς τὴν ἰδίαν ἐχπεμφϑῆναι 
^ 3 , 
παρεμβολήν. τῶν ovy ἁγίων εὐαγγελίων τιροτεϑέντων ὁμή- 
t. ^ - » - ) mw * M 
l6govc ἐζήτει παραδοϑῆναι τῷ αδελφῷ αὐτοῦ Ιἴδῳ καὶ qv-C 
M 3 2 - , e ) € , ε ᾿ 
lareo o παρ' αὐτοῦ μέχρις ov αὐτὸς ὑποστρέψῃ. οἱ δὲ 
M m , - 
πρέσβεις πρὸς τοῖτο κατανεύσαντες ὕρχοις αὖὐϑις ὑπὲρ τῆς 
» , ) ) 
τῶν ὁμήρων ἀσφαλείας καὶ αὐτοὶ ἀντεπεζήτουν. κατανενευ- 
χιὰς dé πρὸς τοῦτο ὁ Βαϊμοῦντος καὶ 0gxovc δοὺς καὶ λα- 
θβων τοὺς μὲν ὁμήρους, τόν τε Σεβασεὸν Magivov καὶ τὸν 
χαλοίμενον “«Ἰδράλεστον καὶ τὸν Φράγγον “Ῥογέρην, τταραδί- 


6. ἀντιλέξασϑαι C. 9. dà F. 16. ὑποστρέψη F, vao- 
στρέψοι P. 17. πρὸς F, εἰς P. αὖϑις F, ἄν Ρ. nio 
τῆς τῶν ὁμήρων ἀσφαλείας xal αὐτοὶ F, χαὶ αὐτοὶ ὑπὲρ τῆς 
τῶν ὁμήρων ἀσφαλείας P. 21. Φράγγον Ῥυγέρην om. F 
spatio octo litterarum relicto. ῥυγέριον À. 


Ori disceptatione, cum Boémundus instaret, comes quidam ex praes- 
tantissimis, cui Ubus nomen fuit, sic Boómundum alloquitur: *nemo 

00 nostrum, qui huc cum imperatore proeliaturi veneramus, quem- . 
quàm hasta percussit. omitte ista tot verba; pax proelio mutanda est." 
tm multa est sermonum altercatio exorta aegre ferente Boémundo 
εἰ contumeliao loco ducente, si non omnia, quae petierat a legatis, 
*ni. quibus quaedam concedentibus, reliqua vero denegantibus 
Boimundus necessitate, ut dici solet, in studium versa postulavit ut 
lurrent se honorifice exceptum iri et si imperator quae vellet con- 
Te recusaret, meolumem in castra sua dimissum iri. sanctis igitur 
erangeliis propositis obsides Gido fratri tradi custodirique ab eo ad 
hum usque reditum iussit. quae legati approbantes et ipsi ad iusiuran- 
ἃ de obsidum incolumitate eum vicissim adegerunt; quod Boé- 
Mundus [18 praestitit. datis igitur acceptisque iuramentis Sebastum 
um, Adralestum qui vocabatur et Rogerium Francum obsides 
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μοῦγτην, παραχωρηϑῆναί ot τὴν εἰς τὸ Δυρράχιον ἀπέλευσιν. 
χαταγεύσαντος δὲ τοῦ Βαϊμούντου, γοργῶς τὸ .fegooyiov Ó 
Κατακαλὼν καταλαμβάνει καὶ τὸν φυλάσσοντα τὴν πόλιν 
λέξιον τὸν υἱὸν Ἰσαακίου τοῦ σεβαστοκράτορος ἀναζητήσας 
δάπήγγειλε τὰ παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος διαμηνυϑέντα πρὸς Β 
αὐτόν τε xai τους συγκχατελθϑόντας μετ᾽ αὐτοῦ λογάδας τῶν 
σερατιωτῶν. καὶ γὰρ οὐκ ἠδύναντο τοῦ τείχους πιροκύπτειν 
διὰ τὴν γεγενημένην ἄνωϑεν παρὰ τὰ κρήδεμνα τοῦ “υρρα- 
Ji^v μηχανὴν τοῦ αὐτοχράτορος. σανίδες yaQ τινες πιερὶ 
ric ἐπάλξεις τοῦ xGOTQov εὐμηχάνως ἐτέϑησαν ἐπὶ τούτῳ 
αὐτῷ χκατασχευασϑεῖσαι ἀνήλωτοι, στε τοὺς ἴσως ἀπὸ τῶν 
“πίνων διὰ κλιμάχων ἀναρριχᾶσϑαι πειρωμένους, ἐπὰν τῶν 
ἐπάλξεων ἐπιβαῖεν, μὴ ἐστηριγμένους ἵστασθαι, ἀλλὰ σὺν 
αὐταῖς σανίσι διολισϑαίνειν τηνιχαῦτα χαὶ πίπτειν ἐντύς, 
Ιδχαϑὰ γε καὶ εἴρηται. τούτοις οὖν ὁμιλήσας à Εὐφορβηνὸς 
χαὶ τὰ τοῦ βασιλέως μηνύματα ἀπαγγείλας καὶ ϑάρσους ἐμ- 
πλήσας αἰτοὺς ἐρωτήσας τε τὰ περὶ τοῖ κάστρου καὶ 
ὑιαγνοὺς τὰ κατ᾿ αὐτοὺς ἀρίστης τετυχηκέναι οἰκονομίας, ὡς 
τῶν πρὸς χρείαν αὐτάρκως ἔχοντας xai παρ᾽ οὐδὲν τὰς τοῦ 
ἢ) Βαϊμούντου λογιζημένους μηχανάς, καταλαμιβάνει τὸν Boi- 
μοῦντον τὴν ταφρείαν, ἔνϑα προεῖπε, ποιησάμενον. vai 
huj αὐτῷ τῆς πρὸς τὸν βασιλέα φερούσης εἴχετο. οἱ 
δ᾽ ἐπίλοιποι τῶν πρέσβεων κατὰ τὰ προῦπεσχημένα μετὰ 
τῶν Πἴδου κατελείφϑησαν. Μανουὴλ δὲ τὸν ἸΜΠοδηνὸν πισ- 


l. of om. F. 28. δ᾽ F, δὲ P. 


undo venia ingrediendi Dyrrachii statim illuc festinavit aditoque urbis 
Preefecto Alexio Isaacii sebastocratoris filio, quid ipsi militumque du- 
"bus simul missis imperator denuntiasset, exposuit. etenim propter 
Dichinam, quam omnibus Dyrrachii pinnis imperator imponendam 
"Caverat, nemo e moenibus despectare poterat. erant enim tabulae 
BOeium propugüaculis sífabre additae nulloque affixae clavo ita 
αἱ, si quando Latini scalis eniti conarentur et iam muros ascendissent, 
l0! stare non possent, sed cum ipsis tabulis lapsantes in urbem, ut 
dictam est, deciderent. Euphorbenus igitur Dyrrachenos adiens mandata 
IIhperstoris exposuit; cumque iis optimum addidisset animum, inqui- 
&vit in eastelli condicionem, et ut summa providentia apud eos omnia 
administrata intellexit ipsosque omnibus, quae opus essent, 

d se plane nihili ducere Boómundi machinas, ad hunc rediit, 
Q1 iam castra transtulerst eum in locum, quem praedixerat. cui se 
Miungens ad imperatorem proficiscitur ceteris legatis, prout erat con- 
Kitatam, in Gidi potestate relictis. Manuelem autem Modenum, famu- 
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οὐ τῶν νωτιαίων σπονδύλων τι πεπονθότων τῆς 
ἀλλ᾽ οὕτω μετρίως ἐκ γενετῆς, ὡς ἔοικε, τὴν διά-Β 
χηχε. τὸ χρῶμα κατὰ τὸ ἄλλο μὲν σῶμα λευκότα- 

€ πρίσωπον μετὰ τοῦ λευχοῦ. ἐπυρσοῦτο. καὶ «ἡ 
ἡξανϑος, dÀÀ οὐ μὲν οὖν μέχρι τῶν μεταφρένων 

yp χατὰ τοὺς ἄλλους βαρβάρους" οὐ “γὰρ ἐτριχο-Υ͂. 320 
ἀνήρ, ἀλλὰ xovgíag ἣν μέχρι τῶν ὦτων. τὸ δὲ 
τε πυρσὸν εἴτε ἄλλο τι χρῶμα εἶχεν, οὐχ ἔχω λέ- 
υρὸς γὰρ ἐπεξῆλϑεν αὐτὸ καὶ τιτάνου παντὸς ἄχρι- 
- ἐδόχει δ᾽ οὖν εἶναι καὶ τοῦτο πυρσόν. τὸ βλέμμα 
καἱ ἅμα ϑυμὸν χαὶ ἐμβρίϑειαν ὑποσημαῖνον»" χαὶ ἡ 
χαὶ ὁ μυχτὴρ ἐλεύϑερον ἔπνει τὸν ἀέρα᾽ συνηγόρει 
κτῆρι διὰ τῶν στέρνων καὶ διὰ τοῦ μυχτῆρος τὴν 
v» εὐρύτητα. ἡ γὰρ φύσις διεξύδους ἐδεδώκει C 
ῥινῶν τοῦ ἀπὸ τῆς καρδίας παφλάζοντος πνεύματος. 
; xoi ἐνεφαίνετο τῷ ἀνδρὶ τούτῳ, ἀλλὰ τοῖς ἅπαν- 
φοβεροῖς ὑπεϑραύετο. ὅλος γὰρ δι᾽ ὅλου τοῦ σώ- 
κείλεκτος ἣν καὶ ϑηριώδης ὁ ἄνϑρωπος ἀπὸ τοῦ 
, ἀπὸ τοῦ βλέμματος, δοκεῖ μοι, καὶ ὃ γέλως αὐτοῦ 
ες ἐμβρίμημα ἦν. οὕτως εἶχε ψυχῆς τε καὶ σώ- 
c καὶ τὸν ϑυμὸν ἐν τούτῳ κχορίσσεσϑαι xoi τὸν 
ὶ ἀμφοτέρους ὁρᾶν πρὸς πόλεμον. τὸ δὲ φρόνημα 


mre Scripsi: xe) P. 9. γὰρ] yov» C. 14. ἐδεδώχει F, 
ox& P. 18 sq. ἀπό τε μεγέϑους ἀπὸ τε βλέμματος ὃ 


debatur, non quo vertebrae aut spina dorsi laesse essent, 
obabile fuit, quod inde ab infantia aliquantum in istum 
eclinabat. color reliquo corpore candidissimus; in facie 
color cum rubieundo mixtus. capilli subflavi, non 
barbarorum more in humeros demissi; ab isto enim in- 
e Studio alienus ad aures usque tonsus erat. barba rutili 
ioris fuerit, dicere non possum. etenim barba novaculae acie 
rasa superficiem ille habebat gypso leviorem; quamquam et 
fuisse videbatur. glauei oculi, irae et gravitatis vim pro- 
asus naresque liberam spiritu animam ducebant; nasum 
ore adiuvabat et latum rursus pectus naribus. natura 
nares exitum fecit effervescentis e corde aeris. emicabat 
' quiddam ex universa huius viri specie, sed terroribus 
ue erumpentibus frangebatur. otenim totus totius corporis 
im habebat aliquod mea quidem sententia et inexorabile, 
Nntudinem sive vultum spectas; atque risus eius aliorum 
imillimus fuit. tali erat mente et corpore, ut et ira et 
ipso arma gereret et ad bellum spectaret. ingenium eius 
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ἄψυχον GQu& |... eee .T& μου ἀπορέειν δαχρύων 
' doy iles οὕτως αναισϑήτως ἔχουσα πρὸς τὰς 
συμ. .« «το νων .. τοσαῦτα ᾿ ὑπενεγχεῖν δεινὰ καὶ. εἰς | B 
. παλάτια ἐξ ἀνθρώπων ἐπεγείρεσϑαί μοι ἀφόρητα! V. δ00 
5..... δυστυχέστερον xai τῶν τῆς Νιόβης xaxo|....... 
μὲν μέχρι τοῖδε φϑάσαντα τὰ δεινὰ τῆς!. ..... . ὥς 


ἔληξεν. ἤρκει ἂν ἐπ᾽ ἀμφοῖν τοῖν βασι]... . καὶ ἡ τοῦ 
Καίσαρος συμφορὰ xai τὰ ἐκείνων)... ἡματα sig ἐκτριβὴν 
ἡμετέραν καὶ τῆς ψυχῆς | καὶ τοῦ σώματος" νῦν δὲ ὥσπερ 
Ἰθποταμοί τινες | ἐξ ὑψηλῶν ὀρῶν καταρρέοντές uo .......| 
σί τε τὰ τῶν δυστυχημάτων ῥεύματα ......| ὡς εἰς μίαν 
χαράδραν σιγχαταχλύίζουσαν . . .| τὴν ἐμὴν οἰκίαν. τέλος Ο 
yo» ὁ Àóyog......,| μὴ καὶ ἀναγράφοντες τὰ λυπηρὰ 


ποινννννν  ἐμπικραινοίμεϑα. 
l. &uot .... ἀπορέειν P. 2. ..P. οὕτως om. P. 8. 
συμφορὰς... P. 4. .... P. D. ...P, δυστυχέστερον C, 
δυστεχέστερον P. τῶν C, T0y P. — xaxov om. P S P. 
7. .... ἔληξενῬ. LLL. P. 8. ...P. 10. ἐξ] incipit 


fol. 247 C. uov...P. 11. ..P. 12. συγχαταχλύζουσαν C, 
συγχαταλύζουσαν P. ...P. 18. ...P. 14. z........ om. P. 
in P sequitur hoc distichon: 
^fniey ὅπου βιότοιο ᾿“λέξιο; ὁ Kouvgvos, 
ἔνϑα χαλὴ ϑυγάτηρ λῆξεν “λεξιάδος. 
Üronovius ante hos versus habet haec: Egóíxov τοῦ “ορμαλίου (cf. 
Sehopen. praef. p. XIV). 


liens «« in saxum .inanimum »*« sensu carens in calamitatibus * 
fants mala perferre et in * palatia ex hominibus excitari mihi in- 
tolerabilia * infelicius etiam quam Niobes casus * usque eo pro- 
(rema dira « desiit. satis esset, post amborum imperatorum exces- 
wm et Caesaris mors et illorum * ad contritionem et animi mei et 
Crporis; nune vero ut amnes ex altis montibus defluentes «ὁ malo- 
Tum flumina * ut in unum torrentem domum meam inundantem. 
lam vero finis sermoni imponendus est, ne dum tristia describimus 
magis exacerbescamus. 
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τινα πλείοσι δωρεαῖς I 810,4 

ἀμεέλιχτος I 258,5 II 925. 18 
ἀμειλέχτως πρὸς τὸν τοσοῦτον 
πόνον ἔχειν II 276, 2 

ἀμελέτητος ῥδητοριχῆς ἸΙ 857, 14 

ἀμεριμνέω IJI 808, 19 

ἀμεριμνία T 408, 2. 427,9 ] 
249, 8 

ἀμερίμνως 1 416, 15 

ἀμετάϑετος I 884, 5. 446, 6 

ἀμεταχίνητος II 230, 8 

ἀμεταχλιγής JI 275, 91. 855, b 

ἀμεταμέλητος act. 11 361,2 

ἀμέτοχος I] 280, 18 

ἀμετροεπῶς 11 276,5 

εἰς ἀμηχανίαν ἐμπίπτειν I 447, 5 
ἐν ἀμηχανίᾳ εἶναι 1 452, 12 

ἐν ἀμηχάνοις ἑστάνω I 458, 10 
χαϑίστασϑαι 1I 99, 17 

ἅμιλλα, λογιχή JI 802, 10 

ἀμνημόνευτος Ι 248, 5 

ἀμνηστία πρός I 448, 18 

ἀμοιβαδίς T 942, 6 

&uorfadoy Jl 328, 6 

ἀμοιβή II 882,17 

ἀμοιρέω T 118, 8 
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γάτηγος I 211,11 

rTovéiy τὰ πολεμικὰ μηχα- 

era 11 185, ὅ 

ὅπουλοι I 861, 1 

ec I 359,9 

roc II 230, 8 ἀσάλευτον ὄρος 

48,10 

II 868, 22 

; δ Mo(í« II 865, 18 

coroc II , 928, 16 

P τῷ χρόνῳ I 218,7. 426,16. 
251, 21 

ids medici II 378, 4. 21. 

18 

ov II 159,2 

μαι τὴν εἰρήνην I 816, 18. 

19 II 216, 7. 888, 18. τὴν 

ηντῆς εἰρήνης μάλλον! 78,18 

&& ἡ βασιλεία 1 169,14 

(oc Y 486, 18 

φόρος I 209, 2 

ἵσπονδόν τι ἐπινοεῖσϑαι Il 


Ja ξυγγράμματα TI. 292, 98 
€ non stillatim II 874, 12 
ὦ I 174, 17 II 97, 18 

ς II 192, 14 

μαι 11 408, 9 

τατόν τι] 107, 7 

oc ὀργή ll 385, 20 

pos 11 286, 5 

xroe 11 865, 16 

ἣν τιγὸς I 94, 28 τῆς ἄγρας 
17, δ. 810, 99 ταῦ σκοποῦ 
79, 20 

t βάλλειν Π 117,20. 118,8 
*« militum penuria I 859, ὅ 
«foc I 292, 7 

réAexuc I 171, 6 

Y Boà I 44, l. 928, 2 περι- 
v II 988, 91 

γυλος II 97, 28 

«3og 1 256, 6 

avus leviter I 42, 16 

^ne 1I 141, 19 

ἱξίέα prava verborum struc- 
, I 262, 1 

(go 11 262,2 ἀσφαλίέζομαι 
θὅ, 18 

f« 11 880, 8 

ἔσϑαι περὶ ἄροτρα χαὶ βόας 
05, 2 ὁ περὶ τὸν βασιλικὸν 


763 


χοιτωνίσχον ἀσχολούμενος Π 
812, 11 

ἀσχολία πολέμου II 260, 16 

ὁ Mrazraxec τῆς “αμάσχου IT 105,9 

ἀτάσϑαλος I 182, 4. 152,4 
ἀτελὴς ἡλιχία I 157, 9 

ἁτενίζω πρός τινα Ϊ 416, 7 

ἄτερ 198,11. 108,7. 107, Ὁ. 189,8. 
156, 12. 164, 8. 169, 9. 221, 12. 
283, 8. 842, 17. 367,12. 451, 15. 
458, 17 II 98, 16. 104, 16. 125, 11, 
267, 12 

ἀτόπημα II 292, 19 

ἄτρεστος τὴν γνώμην 11 214,11 


ἀτροφία II 878,9 


αὐγαζούσης ἡ ἔρας II 71, 28. 89,6. 
118, 16. 1 2, 9. 258, 1. 324, 15. 
832, b alibi 


χατὰ τὰς αὐγὰς τοῦ ἡλίου sub solis 
ortum II 426,18 περὶ αὐτὰς 
τὰς τοῦ ἡλίου αὐγάς I 420, 12 

οὗ ἀεισέβαστοι βασιλεῖς χαὶ σεβασ- 
τοί γε χαὶ αὔγουστοι τῆς τῶν 
Ρωμαίων ἡγεμονίας Il 244, 4 

αὐϑαίρετος προεδρία I 68,9 

αὐθήμερον δῶρον I 447, 22 

αὐλαία ΞΞ ΞΞ σχη II 821, 8 

ἡ βασίλειος αὐλη II 346, 6 οἱ τῆς 
βασιλικῆς͵ αὐλῆς 1 421,8 ἡ ἡμε- 
τέρα αὐλή de fide christiana II 
229, 9. 297, 13 

αὐλίζεσϑαι habitare, morari I 833, 2 
II 298, 8. 812, 2. 814, 5. 315,9 

αὐλίς — αὐλή 1 106,18. 180,1 
II 159, 1 

αὐλέσχος II 189, 16 

αὖος I 981, 5. 440, 8 II 880, ὅ 

αὐτάγγελος. μηνυτής 1 807, 4 

αὐταϑέλφη ΠῚ 168,7 

αὔτανδρος II 212, 3 

αὐτάρκως: ἔχειν τινός 11 228, 19 

αὐτέλεγχτος I 298, 13 

αὐτοβοεὶ αἱρεῖν II 184, 4. 207, 4 

αὐτόϑι που II 176,5 

αὐτοχίγητος II 192, 8 

αὐτοχρατορία 1 257, 18 II 271, 18. 
865, 1 

αὐτοχρατόρισσα II 812, 21. 818, 7 

αὐτοχρατορόϑεν II 160, 20 . 

αὐτοχράτωρ ἀρχή I 126, 10. 180,9 
ϑιοίκησις 1 150, 16 
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ἐπιτελεύτιοι ὕμνοι II 844, ὅ 
ἐπιτελεῖν ὕμνους I 278, 8 


ἐπιτοξάζω τινί TI M8, 9 ἐπιτοξά- 


ζομαι κατά τινος I 218, 8 
ἐπιτοξεύειν τὰς ὀφρῦς 11 267,21 

τιγέ II 859,8 
ἐπιτραγηματίζεσϑαι II 6,22 
ἐπιτραγῳδεῖν ὥσπερ τι δρῶμα II 

6, 20 
ἐπιτροχάδην II 226, 8 
ἐπιτρόχαλος 1 108,8 
ἐπιφιλοτιμεῖσϑαι Hi 28,8 
ἐπιφοιτῶν tiva. de fame II 185, 16 
ἐπιφορεῖσϑαι de nive I 894, 1 
ἐπιφορτέζω τι ἐν ἁμάξαις ] 270, 8 
ἐπιφρίσσω de mari II 171,8 
ἐπειφρουρέω 11 259, 18 
ἐπιφωνηματιχῶς 1995, 1111867, 18 
Md τῆς ἡμέρας 1376, 20 


ἐπιχειρήματα χαὶ ἐνθυμήματα 1 
42, 15. 165,11 cf. I 261,1 

ἐπέχολος Ι 230, 21 

ἐπιχορηγεῖν τινί τι I 292,17 II 
185, 17. 218, 6. 248,4 

ἐπέχρισις II 122, 10 

ἐπέχυσις πραγμάτων Π 152. 16 

ἐπέψογα πάϑη I 444,9 

ἔποιχος II 841,9 

ἐπόμνυμι εἴς τινα 1 421, 18 

ἐπορχεῖσϑαι πολλοῖς xaxoic I17,2 

ἐποφϑαλμιάω I89,19 τινί 165, 21. 
71,16 Il 289, 10 

ἐποχούμενος absol. I 251, 11 

ἑπταβόειος 11 186, 16 

ἑπταπλασίως II 359, 16 

ἐπωρύεσϑαι I 183, 9. II 291, 12 

ἐρασιχρήματος 1 390, 8 II 257, 5. 
274, 

ἐργάζομαι: μὴ τοσοῦτον εἰργασμέ- 
voc I 275,4 

ἐργασία occupatio II 812, 18 

ἔργον τι ἔχει opp. πάρεργον II 
190,18 ἔ. γίγνεσθαι πολεμέας 
χειρὸς Π 286,19 μαχαίρας E. 
ποιεῖσϑαι TT 811, 12 

ἐρεβοδιφάω 1 48, 6 

ἐρείδειν ἑαυτὸν εἴς τι 1 107,16 

ἐρειπόω 1 185, 18. 248, 2. 18. 
288, 4. 868, 16 

ἐρεσχέλίαι I 259, 6. 18 

ἔρευϑος I 144, 8 | 
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ἐρίζειν πρὸς ἀλλήλους I 254,8 

ἐριπόωϊ 437,9. 439,8. 14 II 99, 14. 
120, 19. 135, 22. 249, 4. 250, 7 

ἐρίπωσις II 91, 13 

οὗτοι μὲν οὖν ᾿ἐρρέσϑων II 51,19 

ἐρυϑροβαφὴς ὑπογραφή Il 229, 21 
2. xe βασιλιχὴ σχηνὴ 1I 177, 11 

ἐρυϑροφορεῖν II 17,6 

ἔρχεσϑαι εἰς βάϑος ἀξιόλογον do 
aqua 1197,12 τὴν ἕω 234, 11 
ἔρχομαι λέξουσα I 5,1 cf. ἤχω 
xouícoy 1 180,7 εἶμι ἐχϑησο- 
μένη 1 156, 21 ἀπέρχεται xo- 
μίζων I 315, 7 πρεσβεύσων 1 
310, 12 

ἐρωτῶν τὰ περὶ εἰρήνης I 47,12 
II 149,9 cf. ἐπερωτᾶν 

τὰ ἔσχατα nvtiv I 288,14 εἰς 
τοὔσχατον τῆς ζωῆς ἐλκύνεσϑαι 
II 377,7 

ἐτάζω tormentis 1 451, 2] 

ἑταιρειάρχης μέγας 1 419, 12 

ἑτεραλχὴς γίχη 1 126,17 

ἑτερήμερος 1 90,1 

ἑτεροϑαλὴς ἀδελιρή I 449,65 

ἑτερόχοπος 1 208, 19 

ἐν ἑτέροις sc. ιόποις 1 277, 18 
ἅτερον 80.5.1 88,8. 128, 6. ἶϑω- 
τέρῳ 185,7 δυεῖν ϑάτερον ἢ... ἢ 
II 79, 16 ϑάτερος ϑατέρου P 
208, 1 ϑάτερον ϑατέρῳ 1.818. 10 
ἐπὶ ϑάτερα 1492, 9. ἐπὶ τὰ ϑά- 
τερα I 215,6 

ἑτερόστομον ξίφος II 158, 1 

ἑτερό uos I 49, 18 

2424 ἔχω 106,8 τινί 11806,8 

εὐαρμοστία μελῶν xoci μερὼν ] 
105, 17 

7 εὐγένειά σου (titulus regis Ala- 
maniae) I 1765, 15 

εὐδοκοῦντος ϑεοῦ; I 176, 19 

εὐεξαπάτητος fraudulentus 1397, 18 

εὐετηρία II 155,4 

εὐθέτησις I 410, 8 

εὔϑετος x«ipos Ἰ 166,7. 821,17 
ἄνεμος 11 210, 7. 8 πλοῦς II 
211, 11 

εὐθὴς τὴν γνώμην II 14,16 

εὐθυᾶδρομεῖν riye II 17], 1 

εὐθυπλοεῖν 1 369,16 

ἐξ εὐϑείας φέρεσϑαι II 188, 23 

εὐθύτης 1 206,7 
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214, 6. 237, 12 cum coni. post 
temp. hist ] 266.2 270,5. 
972, ὅ cum ind. praea post 
temp. hist. 1310.1 cum optat. 
post praes. II 255,10 εἶϑε ἣν 
... fra ἐγεδειξάμην 1 218,18 
διορίζεται ἵνα 1 158,11 δηλοῖν 
ἕνα ἐχπέμψη H 111,15 σειει- 
φωνῶ ἵνα «ποδοίην 1 235. 10 
χαταγγέλλομαι ὡς ἕνα ... λογέ- 
ζωμαι 1] 234.8 ἕνα δεσποςω 
— δεσπόσω II 235,1 

ἑππασίας ποιεῖσϑαι 1 209, 20 

ἵππασμα 1I 295,2 

ἐππηλάσιον I 449, 9 II 317, 14 

In zodgouía 1I 866, 20 

ὁ τῆς ἱστορίας ἵππος 119,19 

ἑππόσταϑμος 1 99, 7 

ἑππότης equo insidens 1 54,5 

᾿Ισμαήλ — Ἰσμαηλῖταε 1] 289, 5. 18 

icouerooc 1 444,8 

ἱσοστάσιος T 157, 8 

ἰσόψυχος II 195, 21 

ἑστὼς rj γῆ Π 356, 4 

ὅλοις ἱστίοις 11 120, 7. 154,15 

ἱστοριχώτερον I 355,5 

ἑστὸς ἀράχνης Il 804, 6 

ἐσχυροποιεῖν 11 802, 1 ἰσχυροποι- 
εἶσϑαι potentem fieri I 301, 21 

πρὸς loyvoc 1 241,2. 801,16 II 
42, 4. 869, 20 

lvyytc ἀπόρρητοι ἑἐπῳϑῶν 11351,18 

ἐχνηλατέω 1 331,18. II 284, 17 


καβαλλάριος II 237,11 

ἡ Kaduó3ev παροιμέα 1I 819,8 

καϑαίρεσις muneris abrogatio I 
281, 2 δογμάτων 1I 2,1 

χαϑαιρεῖν τὸ τεῖχος 1 868, ὃ 

χκαϑάπαξ c. partic. II 236, 2 

xaJa«ztot( 1 62,6. 324,5. 860,2. 
424, 20. 450,7. 457,6 II 147, 8. 
243, 15. 351, 8. 881, 10 

χαϑαριεύειν TOV ἀπὸ τινος καχώ- 
σεων 1 486,2 καϑαριεύεσϑαι 
τὴν φωνήν emendata uti pro- 
nuntiatione I 262, 10 

καϑαρὰ εὔνοια Π 240, 10 χαϑαρὰ 
πέστις 11 53, 18 χαϑαρὸς «Ῥραγ- 
γος II 59, 15 xaSap& χάρις ll 


184, 2 χαϑαρῶς penitus I 80,18 ' 


II 306.10 χαϑαοωεερον distin- 
ctus 11 66.17. 71.3 

χαϑαρσιον 11 861. 9. S70. 12 χα- 
ϑάρσια — pargantia II 367.3.15 

χάϑαοσι; 1] 367. 12 

καθέδρα 11 352, 19 καὶ docmz 
zaSédoa 11 188.10 

παϑεχτὸς II ey 

zaÓtro; missus II 198, 12 

χαϑηγούμενο; μονῆς Π 345.21 
φοοντιστηρίοι lI 345,3 

χκαϑηγητής 12,1 

χαϑήμενος otiosus 1 183,10 

χαϑέζω λόχου; 1 345,2 

χαϑιχνεῖσϑαι αἰτῶν τῶν μιελὼν 
de dolore II 374,11 

καϑισιὰν δυνάμεις Ϊ 9391,19 τὰς 
φάλαγγας ] 43, 20. 408, 21 

ἐν πείρᾳ τινὸς χκαϑεστηχὼς πολλὴ 
Il 217,14 259,1 

καϑυπερτερὼ I 14,19. 

χκαϑυπισχνοῦμαι lii 197,7. 235.8 

καϑυποβάλλω αἰχέαις Ἢ 162, 14 
αἰωνίῳ ἀναϑέματι I1 4,9 ποι- 
γαὶς παλαμναιοτάταις II 179, 20 

χαϑυποτάτεω 1 484. 14 

καϑυστερεὶν τινος I 891,16 

παϑὼώς 1 100,9. 458, 15 II 224,6. 
268, 20. 371, 8. 319, 7. 857,19 

χαί — et quidem I 40, 10. 163, 17 
καί inter nomen et attributum: 
ὁ Μιχαὴλ xal αὐτάδελφος αὐτῶν 
I 448,18 τὸν ἴδιον ἄϑελῴφον 
᾿δριανὸν χαὶ μέγαν δομέστιχον 
1448,9 ὁ «Ταντοῦλφος xai τοῦ 
γαυτιχοῦ ἐξηγούμενος II 170,8 
οὗ ἀμφὶ τὸν “λέξιον καὶ στρα- 
τηγὸν τῆς πόλεως 11 192,4 τὸν 
Ταγγρὲ καὶ ἀνεψιόν μου 11 
284,18 τὸν “πορφυρογέννητον 
βασιλέα χαὶ σὸν vlov lI 297,10 
λαϑὼν xe... χκατεληλυϑώς I 
969,8 οὐ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ xaí 
I 179, 19. 440,20 II 809,16 ov 
πολλαὶ διῆλϑον ἡμέραι  xoí 1 
411,4 οὔπω ... xa( I 316, 20 
of δὲ εἶδον ἀλλήλους καὶ ὁ μὲν 
Μ. ἄρχεται λέγων] 77,18 μὲν 
χαὶ ... δὲ χαί I 31,14 II 49,12 
ἅμα uiv xai... ἅμα δὲ καί 1 
75, 12. 367,21. 441, 16 xai γάρ 
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των II 118,16 μηδ᾽ ἐπὶ τῷ 
τυχόντι ἐπαληϑεύειν 11 182, 2 
τυχόν adv. I 833, 19 II 275, 14. 
286, 15 


ὑβρίζειν τὰς εἰχόνας 1 267, 10 

ὑβριοπαϑέω II 221,8 

ὑγροσχελής 1 216, 6 

πρὸς ὕδωρ ὁμιλίας ποιεῖσϑαι II 

,1 

υἱὸς — viwvoc I 107,8 

ἡ χατωτέρω ὕλη reliqua (divitia- 
rum) materia II 63,16 

ὑμνούμενος ἐπὶ τοξείᾳ 1 251, 5 
ἄνδρες τῶν πάλαι ὑμνουμένων 
II 314,16 τιγὲς τῶν πάλαι ὑμγου- 
μένων στρατηγῶν 11 819,12 

ὑμνῳϑίαν τελεῖν II 177, 17. 180,16 

ὑπάγομαι τῷ ἀναϑέματι 1 267,6 

ὑπαγορεύειν de epistulae argu- 
mento I 418,9 II 196,21 sug- 
gerere, suppeditare I 34, 1. 
859,18 II 320, 4. 365, 22 

ὕπαιϑρος σχηνὴ II 802,8 

ὑπαλείφει χρυσὸς τὸν ϑρόνον I 
456, 6 

ὑπάμπελος vitibusconsitusIT 19,18 

ὑπαναγιγνώσχω I 902,5. 916,4 
II 112, 16. 118,3 

ὑπαναστρέφω II 343, 16 

ὑπανέχω 1I 371,10 

ὑπανοίγω 180,9. πρόφασιν] 92,12 

ὕπανταω I 119, 1 II 387,6 

ὑπαντή 11 81, 8. 88, 11. 224,5 

ὑπαντιάζω I 140, 14. 255,2 

ὕπαρ II 364, 18 

ὑπάρχειν τοῦ πολιτεύματος I 280,16 
τινῶν τὸ γένος Il 195, 11 

ὑπασπιστὴς ἄρεως 1 239,7 II 
118, 10. 187,18. 829,6 

ὕπατος τῶν φιλοσόφων I 260,8 

ὑπαυγαζούσης ἡμέρας 11 88ῦ, 21 

vzéxxavua τῆς ἀσεβείας II 8,12 

ὑπεμφαίνειν τὴν ψυχήν I 456,9 

ὑσεενδίδωμι II 880, 2 

ὑπεξανίστασϑαί τινι 11 352, 19 

ὑπεράγαμαί τι 1 109,21 II 134,0. 
282, 12 

ὑπεραγωνίζομαι 11 808, 17 
κατά τινος II 28], ὅ 

ὑπερώμωμος 1 192, 17. 808, 4. II 
874, 16 
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ὑπερανέχω II 191,4 

ὑπεραγνέστημι Y 140, 6. 450,6 

ὑπεράνω τιγὸς II 255, 18 

ἐξ ὑπερδεξίων τινός 1 408, 19 

ὑπερεχπίπτω ϑεσμούς II 8606,18 

ὑπερελαύνω supero 11 224, 14 τὸν 
ὄγδοον χρόγον lI 291, 4 

ὑπέρευγέ σοι I 98, 16 

of ὑπερέχοντες primores I 414,2 

ὑπερήφανοι βαϑμίδες 11 189,18 
περιωπαί 1 151,20 

ὑπερισχύω 1 898,9 (adn.) τινός ἢ 
109, 18. 840,8 

ὑπερχείμεγνον ὄρος I 208,15. 215,2 

ὑπέρχομπος 1 349, 15 

ὑπερχόσμιος 11 292, 21. 298,1 

ὑπερχύπτειν ToU ὁρίζοντος de sole 
Ι 238, b. 455, 12. II 201, 12 

ὑπερνεφής II 191, 18. 198, 15 

ὑπερορίαν καταχρίγνεσϑαι I 411, 10. 
458, 3 

ὑπερόριος exul I 77,16. 458, 0. 
454, 7. 12. 458,8 

ὑπεροψία I 252, 11 

ὑπερπερίλαμπρος (titulus) I 822,18 

ὑπερπέτομαι: ὑπερίπτατο ὡς ἀετός 
τιγος 1 259, 14 

ὑπερπλήϑης 1 305,14. 827, 20 

ὑπερτερεῖν I 212,9 

ὑπερτίϑημι ἐπὶ τρισὶν ἡμέραις tri- 
duo differo I 117,10 

ὑπέρτιμος I 2806,12 

ὑπερχειλέω I 167,17 

ὑπερωμίας adi. 1 28, 5 II 189,17. 
296,6 τῶν τότε χαιροῦ ὄντων 
ἀνδρῶν 1 446,9 

ὑπέχειν Àoyoy 1 2ῦ9,6 νῶτα II 
84, 19. 95,4 

ὑπήχοος — ϑεράπων ll 196,6 ἡ 
ὑπήχοος I 177,10 

ὑπηνήτης I 15, 14 

ὑπισχυρίζω (Ὁ) succresco I 393,9 

iavoo 1 9876,19. 407, 12 I1147,22 

ὑπνώϊιτω I 414, 7. 440,21 II 252, 
22 


ἡ ὑπὸ τοὺς Ῥωμαίους 1 225,21 
πολλὰ τῶν vno τὴν ἐξουσίαν 
BoÀx«rov φρούρια 1 868, ὅ 
0z! αὐτὸν στρατια I 115,4. 117,1 
αἱ ὑπ᾽ αὐτὸν δυνάμεις 1 201,1 
οἱ ὑπ᾽ αὐτὸν I 252, 16. 254,12. 
294, 6. 369, 8 οὗ ὑπ᾽ αὐτὸν 
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. 172. 11 


ὑφέρπω τινί 1 155. 11 

τὸ ἵεσος τῆς ἱστουία; 11 40, ὅ 

ὑψαύχην II 36,8 

κώμης τις τῶν λίαν ἐμ ηλὼν [Il 
221,2 ὑψηλότερος 3o; l| 155, 
7. 20 

ὑψηλόφοων II 59, 13 

ὑψέχλογος (?) 1 37, 11 

ὑψέχομος II 361,9 

ὑψόομαι 11 190, 12 


τὸ φιωγόμενον εἴλογον II 168, 14 
τί qcuroutye προσχήματε  ] 
89,17 φαινόμενοι Σχίϑώ 1 
390,10 τῷ φανομένῳ specie 
I 206, 15. 276,4. 434,8 1147,17. 
62, 11. 65, 1. 112, 8. 176, 3. 
841,8 τὰ φαινόμενα fallaciae 
I 250, 14. 390, 19 

φαλαγγάρχης I 46, 4. 209, 4. 250, 9. 
258,14. 339,2 

φάλαγγας xloyev 1 14,22 την 
φάλαγγα συνταράττειν 1 44,8 
τὰς φάλαγγας συνταράττειν ἰ 
318, 12 ὅλας συνταράττειν qe- 
λαγγας 1 225,1. 318, 12. 882,12. 
405,12 II 288,19 ὅ. φ. τρέ- 
z1£09« II 286, 14 , 
ὄμουσον II 180,8 τὰ φαμουσα 
11 179,18. 16.21. 180,18. 181,7 

φαντάζω (ἢ) τι II 864,9 qavra- 
ζομαί τι 180,1. 214, 20 II 49,3. 
323, 22 c. inf. II. 315, 12 
φαντασία ID 964,19 φαντασίαν 
τινὸς παρέχειν τιγί 810, 16. 
1,4 


«gey£ vallum I 403, 18 
Ὁ αομακοποσία II 867, 10 
φάρυγξ, ἡ I1 878,6 ὁ II 376, 3 
φαυλίζω prodo II 180, 18 
φαῦσις lux I 402, 17 
φενάχη praestigiae I 113,21. 390,13 
φερεπονία II 276,3 
φερέπογος II 138, 1. 272,6 
έριστος II 94, 15. 168, 22 
ἢ κλῆσις φερώνυμος I 254, 18 
ὡς ἡ φήμη qnot II 190,5. φήμας 
πέμπειν περί τινος 11 126,16 
φημί scilicet II 815, 3. 846, 21 
φημὶ δή 1Ι 186,20 (add.) cf. 
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dr. φησί ut aiunt I 220.8 II 
142.1. 333. 13. xara τὸ qe«ue- 
»or 1 266.4 σινελόντα quara 
II 241. 4 otro ;€ qaot i 300,2 

qg rnuésc rure 3caiacc I 110,4. «φη- 
uizen oci nominari, dici I 343,98 
ll 129, 15. qrungoucro; fama 
sua II 224, 13 

q ϑάνω τινε vel vi 1104, 13. 137,17. 
215. 5. 305,22 II 99, 16. 97.10. 
109, 17. 115, 4. ἄχοι τινός 1385, 7 
εἴς τι I 102,5. 106, 11. 125,12. 
180.5. 235.18. 326,2 1I 114.23 
u£zot εἰγὸς I 58,14. 9219,20. 
103, 1. 451. ὃ περέτε 1 114,20. 
118,15 πρὸς 1100,18. ἐφ ϑα- 
xw; ante II 71,21. 76,15. 96,6. 
113, 21..124, 1 φϑάσας ante I 
279, 13. 285, 4 II 70, 18. 75, 1. 
100, 6 

φϑινοπωρινὴ ἰσημερία II 931,15 

φϑινόπωρον 11 295, 12 

φϑοροποιὸς I 266, 13 

φιλαλήϑης II 320, 18 

φίλαενδρος I 154,13 

φιλαρχία I 160, 11. 169, 19 

φιλήδονος II 271, 28 

φιλίως τινὶ προσφέρεσθαι II 841,83 

φιλοχριμεῖν I. 228, 22 

φιλοχτεαρωώτατος 1 294, 9 

οἱ φιλύλογοι I 257,92. qiloloyo- 
τατος 1 259, 10. 265, 13 

ᾳφιλολοίδορος γλώττα II. 144, 14 

φιλομήτωρ I 148,9. 162,6. 396,6 
I] 366, 17 

φιλομόγαχος I 142,17 

φιλόπαις I 155, 30. 157,4 

φιλοπάτωρ I 219,13. 296,6 II 
820, 12. 821,83. 866, 16 

φιλοπενϑής I 198,7 

φιλοσχώμμων I 277, 19. II 144,18 

φιλοσοφεῖν τι II 294, 12 

φιλοσοφία litterae I 291, 17 

φιλόσοφοι litterarum studiosi I 
291, 17 

φιλοτιμεῖσϑαί τινα δαψιλῶς 11 
111,5. 258,17 τινὶ ἱκανὼς 11 
838,19 rí τιμι 1 129,16 δαψι- 
λῶς πεφιλοτέμηται (pass.) II 
121,18 

φιλοτίμημα ϑεοῦ χειρὼν Y 57, 14 
ὄντως φιλοτίμημα φύσεως ἢ 
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χαμευνία I 154,9 

ἢ Miy«narog γαραγὴ Π 248,8 
τάλαντα τοῦ MiyanA ποιότητα 
τε χαὶ χαραγὴν ἀποφέροντα 1 
243, 22 

χάραγμα I 228,6 χρυσίου xc ἀρ- 
γύρου ll 68,16 ἀπὸ y«oa;ue- 
τὸς χουσοῖ χαὶ ἀργύρου TI 264,8 

χαράδρα torrens II 388, 12 

x«o«dood ns; salebrosus I 494,1 

τοῦ χαρειχιῆρυς ἔχειν orovqyoc I 
260, 17 ὁ βασιλιχὸς y. 1 162,12 
ἐληϑὴ χαραχτῆρα ἐμφᾳφαίγειν ἀρ- 
χιερέως I 850, 18 

χαραχτηρίζειν 1 168,9 

ἔχ τοῦ χάραχος ὁρμώμενος TI 6,8 

χάρισμα munus I 860, 21 

χαριστήριον ἀγαπέμπειν τῷ Θεῷ 
II 370, 19 

χαρμονή I 498, 8.9 

χαροπὸν βλέμμα I 140,0. 140,18 

χαρτίον II 826,11]. 15 

χάσμα oscitatio II 868, 17 
αυνοῦσϑαι τοῖς ἐπαίνοις II 358,17 

xe 1I 861, 18 

χεῖλος τοῦ ποταμοῦ 1326, 6. 398,17. 
399,8 II 208, 17. 207,10 τῆς 
ϑαλάττης II 57, 10 (add.) 

ἡ χεὶρ πᾶσα brachium totum I 
84, 10 χειρὸς τὸ ποιχῖλον ἔχειν 
varia arte ornatum esse 168,19 
πᾶσαν χεῖρε στρατιωτιχὴν ἔξο- 
σελέζειν II 108,1 velo πολε- 
pMíov hostium turba I 86,7 éx 
στολλῶν χειρῶν x«l δυνάμεων II 
85,6 χρεία χαὶ χειρῶν χαὶ dv- 
γάμεων ID 828,18 εἰς χεῖρας 
ἔχειν τινά vel τι II 110,δ. 166,7. 
168,21. 260,5 τῆς τοῦ αὐτο- 
κράτορος χειρὸς ἑαυτὸν ἀπαλ- 
λάττειν I 279,9 πόρρω δεσπο- 
τικῆς χειρὸς γεγονώς ἢ 197,19 
ἡ βαρβαριχὴ χείρ 1 429.8 11 
865,2 τῆς δεινῆς τῶν Σχυϑῶν 
χειρός tiva ἀπαλλάττειν I 405,20 

εὶρ τυραννική I 276,8 I1 156,17 

λῃ χειρί I 280, 4 ὅλη χειρὶ καὶ 
γνώμη 818,19 IL 55,14. 210,2. 
255,19 ὅλη γνώμη xc χειρ 1 
123,5. 201,10 ὅλη γνωμὴ καὶ 
ὅλαις χερσί I 66, 7 γενναῖος καὶ 
χεῖρα καὶ γνώμην 1 217,16 
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καὶ χεῖρα καὶ γνώμην πρός τινα 
μετατίϑεσθαι 11 236,9 ἐλευιϑέ- 
ριος καὶ γνώμην χαὶ χεῖρα 1] 
249,11 7 βασιλιχὴ χείρ muni- 
ficentia regia 11346, 11 δαψιλῆ 
τὴν χεῖοα παρέχειν τινί I1 146,1 
χειραγωγέω II 842, 11. 847,6. 8 
χειρίδιον 11 879, 11 
χειροϑεσία I 66, 18 
χεῖρον: οὐδὲν δὲ χεῖρον (c. inf.) 
non autem ab re fuerit I 56,5 
χειροτονέω nomino II 188,19 
χειροτονίας. manuum impositio lI 
240, 19 
χελώνης πύργος II 190, 20 
χερμὰς λίϑος I 858, 14 
χερρόνησος I 208, 11 
χηρεία II 880, 17 
χϑαμαλωτέρα τύχη I 196, 18 
χϑὲς χαὶ πρώην I 25, 15. 481, 10 
x«l γχϑὲς χαὶ πρότριτα 1 280,11 
yn 11 18ὅ,17 
λαμύς miles chlamydatus Π 
219, 22. 220, 10 
χλιδᾶν I 257,28 
yn 1 258,2 
χνοάζειν 1 444,2 
χόλος ἐν (ial ἐπιχαϑήμενος I 220,4 
χορηγεῖν δαψιλῶς II 806, 12 
χορηγία βασιλική II 847,8 δαψι- 
λης II 860, 90 
τὸν χορὸν τῶν στρατιωτῶν τιγος 
ἀπαρτίζειν II 248, ΔΒ ἅπας τῶν 
ῥητόρων χορός I 410,19 
χορταγωγία 1 179,14. 1960, 9. 
840,17. 848,12 II 109,22. 215,7 
χορτάσματα II 109,16. 124, 19.22. 
826, 7 
χραίνειν τὰς χεῖρας «ἵμασιν &yat- 
τίοις 1 447,9 
χρᾶν τινί τι tribuere alicui ali- 
quid II 237, 5 
τὰ χρειώδη I 840,12. 848, 12. 
955, 6 II 174, 8. 206,11. 248,8. 
268,22 τὰ πρὸς γρῆσιν γρειωδὴ 
169002, rà πρὸς χρῆσιν xe 
χρεωστεῖν πίστιν τινί II 82, 20 
yon cum inf. futur. I 207,4 
χρῆμα nv ἡ γυνὴ φοβερόν I 71,9 
χρῆμα (sing.) pecunia I 78, 16 
χρηματίζει ἀδελφός II 15,2. ἀρ- 
χιεπίσχοπος I 412,2. γαμβρος 
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cum φησί in orationis initio I 
204, 20 (saepissime): ibidem ὡς 
ἄρα γοῦν 1385,12. ὡς cum inf. 
in oratione obliqua τὸ y«p I 
415,2 ὡς εἰς 1 282,11 II 156, 18 
eic ἐπί] 38, 12. 418, 8 ὡς παρά 
II 315,8 ὡς πρός | 89, 20. 
*7, 5. 126,2. 132,5. 189,2. 
248, 13. 271,20. 282, 16. 985, 8. 
: 815, 17. 821, 1. 334,22. 887,19. 
888, 13. 488, 24 II 37, 1. 38,14. 
75,6. 109, 14. 115, 18. 159, 10. 
163, 14. 193,18. 195, 17. 202,12. 
204, 6. 252, 16. 327, 8. 19 ὡς 
ἐπίπαν 1 412,7 11 889,1 ὡς 
ἀληϑὼς I 390, 4 II 303, 20. 
877,2 ὡς ὄντως I 145, 6 II 
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43, 15. 148, ' 9. 296, 22. 360,1. 
861, 1 ὡς εἶχε cito I 369,20. 
429, 3 IL 117,15. ὡς εἶχε (εἶχον) 
τάχους II 110, 17. 128,8 ἕχασ- 
TOS ὡς εἶχε pro se quisque II 
144,12 ὡς εἶχε óvuns 1 42,7 
ὡς δὲ χαί ΤΙ 286, 21. 239, 16. 
241,5. 279, 14 ἀλλὰ καὶ ὡς I 
218, 21 καὶ ὥς II 88, 20 
ὡσανεί fero I 28, 7 id eat 1 859, 9 
ὡςεί fere 153, 16. 192, 20. 285, H 
322, 1. 359, 21. 860, 21. 363,2 
885, 5. 386, 7 II 94, 10 ut, tim. 
quam I 140, 3 II 219, 18 
ὥστε: ὅρχον Ix τι)ος ζητεῖν, ὥστε 
c. inf. II 221, 11 δηλοῦν, ὥστε 
c. inf. II 222, 20 


PROVERBIA ET SIMILIA 


rv» ἄγραν ἐν χερσὶν ἤδη ἔχομεν 
77,16 τῆς ἄγρας ἀπέγνω 1] 
99, 17 ἀστοχεῖν 1I 117, 5 
der παρὰ χωφῷ II 107, 17 παρὰ 
κωφοῖς II 261, 17 
ὥσπερ ᾿Ιδώνιδος χήπους σήμερον 
ἐνϑεῖν χαὶ αὔριον χαταρρεὶν 11 
805, 10 
εἰς ἀέρα παίειν I 808, 10 
9 αἰϑίοψ οὐ λευχαίνεται I 445, 17 
E X δαχτύλῳ τοῦ Ztdprarixob ἅπ- 
τεσϑαι πελάγους [410,18 ἄχροις 
ποσί τινος ἐφάπτεσϑαι II 365, 18 
οὐδ᾽ ἄκροις ὠσὶν ἀνέχεσϑαί rios 
II 255,16 
ὥσπερ ἁλιεὺς πληγείς II 228, 15 
Epeyxn οὐδὲ ϑεοί φησι μάχονται 
(Simonides apud. Plat. , Protag. 
845 d) II 142,1 τὴν ἀνάγκην qu- 
λοτιμέαν ὃ φασι ποιεῖσθϑω 1 
808, 15 II 221, 10 ὥς πού τις 
ἔφη 11 210,6 
ἄνω xal κάτω προουσαγορεύειν τινί 
τι II 168, ὅ 
9 μὲν τῆς γίχης τυγχάνων ἐγγύϑεν 
ἐξ ξεχρούσϑη παρὰ πολύ, αὐτοὶ δὲ 
ἐντὸς ἄρχύων τυγχάνοντες τῶν 
βρύχων ἀφήλλοντο 11 260, 6 sq. 


ὁ αὐτὸς ἣν ὁ χϑὲς καὶ πρότριτα 
I 280,11 cf. I 87,21 

ἐχ πρώτης ἀφετηρίας ὃ φασιν I 
189, 14. 197, 21 II 199, 22 

àx προώτης (0 φασι) βαλβίδος 1] 
72, 18. 364, 22 

βάλλειν πόρρω σχοποὺ I 369, 2 

βόϑυνόν tunt ὀρύττειν 1841, ὅ 

τὸν δεύτερον ó φασι πλοῦν ἔρ- 
χέσϑαι 1I 109,2 ἀγναγχαῖον τὸν 
δεύτερον ὃ qe πλοὺν χαὶ etc. 
lI 339, 9 

διαπρίειν τὸ κύμινον de avaro I 
97, 20 

τὸν περὶ ψυχῆς λοίσϑιον δρόμον 
δϑραμούμενος I 456, 22 

δύο δόντες Ere ἐλάβομεν Π 286, 
11 

Εὐρίπου δύχην μεταφέρεσϑαι ἐς 
réreyr(e II 75, 10 

ἐν ζυγῷ xc σταϑμῷ τι διατέϑεσϑαι 
I 786,8 

οὐδὲ τὸν “Πρακλέα πρὸς δύο φασιν 
II 211,7 μηδὲ τὸν Ἡραχλέα 
πρὸς dvo μάχεσϑαι ἐνῆν 1180,17 

ϑάλασσά φασιν ἐπὶ ϑαλάσσῃ καὶ 
ποταμὸς ἐπὶ ποταμῷ II 5,6 

ϑανάτου κρατῆρα χερᾶσας I1 62, 12 


CORRIGENDA ET ADDENDA 
in verbis scriptoris et in apparatu eritico*) 

2,10 «yeyr; F 2,17 εἰδὼς 8,9 στρεβλαὰ F 8,20 σχεδόν 
4, 8 σινεσχέψαντο FP 5,6 ἀλλά τα F 8, 2 scribo cum F τῆς 
“Ῥωμαίων 8,14 αὐτόν F habet. 9,3 ἐνσημηνέμεγος idem 10,14 
χαταχουζηνὸν F 11, 11 χαταχαλὼν F* 12, 6 γωβελλισίμοι: F* 
12, 8 dauzoleoc F 13,12 εὐωνύμοι F* 13,21 ἀξιώσειε 
temptandum non est 14,17 ἐχε ἐπὶ F* 15,21 ἀσπίδι F* 
17, 17 οὖν F* χιτάσχω; nunc χατασχήσω sine interrogationis signo 
scribendum puto 18, 1 οὐχ εἶπε F* cf. 198,14 x«i] ovo? F* 
18,8 τοὐμοῦ F*: sic semper 19, 4 λαϑὼν etiam Εἰ habet 19, 12 
uixpoy 20,8 Ποῦτζν 21,2 ὠγομάσαμεν Ἐ habet 21, 4 τὴν 
21,8 Χυμιγειανὸν 21,20 εἱστήκει Ἐ habet 21, 22 διακειμένην 
idem 22, 14 z£o«] noo F* 22, 17 ταυτηνὶ F* 28,13 τῆς 
om. F 24, 18 MBpidefio 24,21 Σ᾽ κιροματῶν 25,1 ἑχατέρᾳ 
ἄχάστη F* 26,8 ἴεται χαὶ πολέμου] πολέμου δὲ F* — 26,4 P: 
σπωμένων Εἰ habet 26,12 crexeuzrovocidem 26,14 ἠρεμίαν idem 
26, 15 μαρυκγδηνῶν F* πέρων F 27,2 x«i F habet 29, 1 


en«Àn9tvoy idem 31, 11 Aoyyificod(«c idem 31,18 πορϑμὸν 
83, 8 χαρτερῆσαι F habet 94,7 τῶν δέ yc F* 84, 16. 17 reci- 
piendse sunt scripturae F παρὰ] πρὸς F* 86,1 ἀρωγὴν etiam 

habet 96, 10 ϑελήμασι idem 97,8 προμ. À. τ. v. e. y. F* 


88, 22 ἀπεχϑδέχεται etiam Εἰ habet 39, 8 ἄγετον ... ἐλεύϑερον F* 
89, 20 προοιμίων F 40, b corrige ὀγόμασι 40, 9. 41, 17 etc. 
᾿ Πρεβέγτεζας p. 40, 11 γρυσίνων F* 41,18 ἐστὶ 42,8 ἴεται 
42, 22 χυλινδριχὸν Millerus *— 48,11 y«Àxor F 48,21 ἐπαιρεὶς F* 
44, 11 παρὰ F 44. 20 ὀρεχτὴς.] ὁ δέχτης F* 44, 22 &q.oQ«] cf. 
I 168, 14 II 89, 10. 270, 12 45,8 τῶν» om. F* 45,13 παρα n«oa- 
xonua F 458,14 ὑπὸ F* — 45,15 crereyxor etiam F habet 46,4 
μᾶζαν 40,14 τούτῳ etiam Ἐ' babet 47,5 διαπερᾶσαι 48,11 
κεχίνηντο FA* 49, 15 ἐξενεγχεῖν FC* 49, 19 συγνεβούλεινε etiam F 
habet 50,5 χατεπύχνουν μᾶλλον FA* 50, 10 ὃ etiam F habet 
50, 21 ἡγεμόνων FA* 51, 5 ποδὲ ctiam F habet 52,8 χατευ- 
στοχῶν yy A. 59,9 ἐπαγακλλομένων ctiam F habet — 58, 10 ἀπο- 
λοφυιρομένων FA* 54,8 μὲν om. FA* 54, 4 πολλῆς F habet 
55,15 εὐγενὴς F 57,1 συγειλεγμέγου etiam F habet 57,7 re- 

one αὐτῷ τούτῳ — 57,10 ϑαλάττης F*. 57,11 γένεται F*. 57,19 
ἤδη χατέλαβον PA: χατατέϑεγντει etiam F habet. 58,4 rór idem 
61,8 τὰ idem 61,12 χαταγεύσογια F* 62,10 αὐτῷ F* 62,15 
uv] μέντοι Ἐπ 69,1 ἐξαρτύσῃ etiam F' habet 68, 14 παντοῖον 
F habet 64,9 repone «zoxouía«rrag: ceterum cf. II. 328,12 
64,17 ὡς 64,19 ἀπωθούμενος etiam F habet. — 66, 1. ἀναδιϑάσχων 
F habet 66, 8 rc in ras. F 66, 18 us)? etiam F habet — 68,5 
βοιτουμίτην idem 70,6 οὕτως idem 70,12 ἐν ταὐτῷ idem 
70,15 δέ τι δ᾽ ἔτι ἘΚ 70,16 x«radvatos] x«à δύσεως Ο" 70, 20 
αὐτῷ τούτῳ 71,8 τριττὴν F 72,4 ἴενται 12, 5b Tay 79,4 
καλουμένου F* 78, 8 αὐτοχράτωρ ΕῸ 73,15 γενγκίως Ε΄. 78, 16 


*) interim mense Áugusto huius anni (1878) ipse Florentinum 
codicem (F) iterum adii easque quoque partes quas Millerus non edidit 
contuli. verum supr& non solum praetermissas scripturas adnotavi, 
sed etiam, ubi ante ex silentio colligere quidquam nolui, certa nunc 
codicis testimonia dedi. ceterum nonnumquam Millerum errasse in- 
tellexi: qui si & me dissentit mihi credi volo. iem si de Florentino 
nihil adnotatur, eum cum P conspirare scito. denique scripturis 
codicum et coniecturis quas recipiendas duco asteriscum &ppor 
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hsbet 179,8 δὴ F* — 179,6 ὠϑήση ἘΞ — 179, 10 συνείπετο oi F* 
179,11 ὑποσύρογτος ΡῈ 179,20 παλαμνκιοτάταις F habet 180,19 
μετὰ idem 182, 15 ἀπεῖρξεν etiam F lhabet 183, 4 μόνων FC* 
189,16 γέγους ἤσαν συνηϑροισμέγοι F* 181, 19. exeroi«£ero C 
of] 5; € 185,2 πόλισμα 18ὅ, 13 κομισθῆναι etiam F habet 
185, 20 repone δὴ 186, 10 φοβερὸν etium F habet 186, 22 «v- 
τοῖς F* 186, 23 τροχιίς 187, 21 ἐρρᾳϑυμηχότω 188, 4 σερὶ F 
188,17 πολιορκητιχὸν F* 189, 15 εὔχαυῦστον F habet * 189, 19 «»- 
rinoóawroy] (FTETQ0G0 (i6 vel τῶν ἀγτιποοσώπων Millerus; &rrà z100- 


σωποι'ὃ 190,8 :;r&norgro F 190, 5 πολιορχητιχὸν F* 190, 15 
πλάτος ἘΝ 191, 19 γὰρ} δὲ C* 192, 10 ἀπὸ F habet 193, 7 
ἀνῆιμε idem 193, 11 ἀποτεφοουμένων idem 195, 11 σεβαστὸν 
196,5 ἐπισταμένων Ε habet 196, 20 παρὰ idem 196, 21 
παρ᾽ F* 197, 2 εἴπερ εἰσέλθοι F* 197, 28 sq. τκύτην τὴν 
ἔφοδον καὶ προσελϑεῖν πρὸς τὸν Παϊοὔνδον Millerus auctore non 
indicato 198, 2 τὴ" μετὰ τοῦ F* 198, 23 repone ἀπρόϊτος 


199,1 repone χρὴ 199, 13 πᾶσάν yt ἀτραπὸν 200,9 xorro- 
z«y«roy Y habet — 200,14 αἰτοῦ C — 201,17 ἐγχειοίσεις Ε 202, 16 
κατήγγελλον F* 208, 15 συγχρησάμενος ἘΠ habet 204, 9 ἐγνώ- 
πέσαν idem 204, 10 προέξ ἐπέμινε F* 904,21 σεγτεταγ ἔγνως F* 
205,7 ῥωσμίχην F* 205 5, 8 δὲ FC habent 205,11 dero; F* 
205, 19 Korron«y«cror, γιχητὴς 205, 20 τὴ} etiam F habet πα- 
ραστῆσαι F* 206,8 περὶ λύχνων cqis seribendum est 206, 10 
PF 207, 21 πυθόμενον F* 208, 1 εὐρὺν» Εἰ habet 208, 16 
put xoov 209, 12 πορᾳφυρογεννήτοις F* 209, 20 χαταρρᾳϑυμούντων 
209, 22 προσχειμένοι Fr 210,21 τὰ χατὰ F* 212, 10 ἐντυχὼν 
212, 18 προσχωρῆσιι FC* 213, 1 ποιούγτω" F 214, 2 xc«rcire- 


ροῦν F* 214, 11 ἄτρεστος F* 214, 20 ὅπως etiam F habet 
215,b ἐχλιπόντων corr. m. ead. F* 215, 15 τούτοις F* 215, 16 £z- 
σιέων Α 216, 14 corrige ῥήμασι 216,19 ἐν ἀληϑείας F: unde 
recte Millerus ἐν ἀληϑείωις restituit 217, 7 ταῦτ᾽ F* 218,9 
ἐπι λέλησαι πάγτως, ὁ βασιλεύς φησιν, Millerus 218, 10 uorog F* 
218, 22 ἀποχαλύψων F* 220,7 τό τινας 221,18 x«rerevaeiey F* 


221, 20 σεβαστὸν 2283, 1 ol om. etian C 228, 8 "eot F* — 224, 18 
repone rotonde cf. ind. Graec. 8. V. TOGOUTOS$ 235, ὃ χατὰ F habet 
λευχότατος Εν 225, 18 uvxrrooc] verbum intercidit τῇ 1o) στέρ- 
»ὼν εὐρύτητι suspicatur Millerus 225, 19 ἀπό rt βλέμματος C 
226,20 ἡμῶν F 227,7 qoi idem 229, 1 ἐς F* 2239, 2 ἐπὶ 
patorvar F' habet 229, 8 ἀλλότριος F 229, 9 ἡμετέραις idem 
2329, 19 τὴ» abest a F 929, 20 ἀγατολῆς F habet 230,8 ὑπισ- 
“χρηοῦμαι idem 281,8 ἰσάζοινι" ἰάθη 29], 18 ἔλειμα Ἰᾶθπι — 281,21 
μέχρι τῶν F* 289, ὅ νδρ. F 238,1 ἀφ FC* 284,10 παρι- 
δέχωμαι FC habent 234,21 βασιλείας τῆς ὑμετέρας F* 285, 21 
ytvo: F 236,8 μανίας F habet 236, 17 πολεμησείοντες. idem 
286, 21 ὡς 237,2 συμφωνήσουσιν etiam F habet 237,8 ζῶντος 
idem 297, 20 ξυγχροτήσειν F* 238. 16 ἄνευ m. x. x. ἡ. F* 
239, 11 xci etiam F habet φέρσια F* «vto πάσειςς idem 
289,15 oc — 239, 21 ἀνϑυώπων F habet. — 240,2 9£u« — 241,5 ὡς 
241,11 xc) om. C* 241,28 περὶ F* — 242,14 πέρροια ἘΠ 242, 22 
Σαρσάπιν. F* 243, 2 ϑέμιπα F habet 243, 10 ἁπάντων F* 
243, 18 χἀγώ, 244, 4 τε] γε F* γὰρ C 248, 14 σι ᾿ιπαραλαμβά- 
νων F* — 243,15 ἐχείμην F* — 246,7 σεβαστὸς 240,9 Mens F 
246, 10 ἀποχρισιέριοι idem — 247,2 ἐνόρχως etiam F habet 240, 6 
zevr F* 248, 8 τούτου F* 248,13 προνοίας F 249, 4 τὰς 
πόλες αὖϑις ἐς τὴν sic ut edidi F 550, 2 γνουγεχεῖς F* 260,€ 
di idem τὰ idem 260,7 ἠφάνισε idem 2:50, 19 ἀποκατέσετε 
idem 462, ὅ aj; idem 252, 16 τὸ idem — 204, Ὁ δὲ ntnov9u 


